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СОВЕТ МИНИСТРОВ

ЭСТОНСКОЙ СОВЕТСКОЙ СОЦИАЛИСТИЧЕСКОЙ
РЕСПУБЛИКИ

ПОСТАНОВЛЕНИЕ

от 24 августа 1960 года № 331

Таллин, Тоомпеа

О ВВЕДЕНИЙ В ДЕЙСТВИЕ НА ТЕРРИТОРИИ

ЭСТОНСКОЙ ССР

ПРАВИЛ ДВИЖЕНИЯ ПО УЛИЦАМ

И ДОРОГАМ СОЮЗА ССР

В соответствии с постановлением Совета Мини-

стров СССР от 16 июля 1959 года № 793 и в целях

повышения безопасности- движения автотранспорта
по улицам и автомобильным дорогам республики
Совет Министров Эстонской ССР постановляет:

1. Ввести в действие на территории Эстонской
ССР с 1 января 1961 года Правила движения по

улицам и дорогам Союза ССР.
2. Обязать председателей городских и районных

исполкомов провести до 1 января 1961 года необхо-

димую работу и подготовить условия для движения

транспортных средств и пешеходов в соответствии с

вводимыми в действие Правилами движения по ули-

цам 4 дорогам Союза ССР.



3. Обязать Совнархоз, Министерство автомобиль-

ного транспорта и шоссейных дорог и другие мини-

стерства и ведомства Эстонской ССР организовать

изучение водительским составом и административно-

техническим персоналом автохозяйств новых Пра-
вил движения по улицам и дорогам Союза ССР.

После изучения Правил принять от водительского

состава в срок до 1 января 1961 года зачеты и вы-

дать соответствующие справки.
4. Обязать Министерство внутренних дел Эстон-

ской ССР принять до 1 мая 1961 года экзамены по

новым Правилам движения от индивидуальных вла-

дельцев автомототранспорта.

7. Считать утратившими силу с 1 января 1961 года

Правила движения по улицам и дорогам Эстонской

ССР, утвержденные постановлением Совета Минист-

ров Эстонской ССР от 22 мая 1958 года № 190.

Председатель Совета Министров
Эстонской ССР

А. МЮРИСЕП

Управляющий Делами Совета

Министров Эстонской ССР

Э. УДРАС

*
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РАЗДЕЛ I

ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ

1. Действие настоящих Правил распространяется
на все дороги, улицы (переулки) и другие проезды

общего пользования, а также на их пересечения

(перекрестки, площади) на всей территории
Союза ССР.

2. Движение транспортных средств по улицам,

площадям и дорогам осуществляется по правой сто-

роне проезжей части.

3. Все лица, пользующиеся улицами и дорогами,
обязаны быть взаимно предупредительными, внима-

тельными к окружающей обстановке и ее измене-

ниям, руководствоваться настоящими Правилами,
выполнять требования дорожных сигнальных знаков,

линий безопасности движения, указателей, сигналов

светофоров и работников милиции, общественных

автомобильных инспекторов, работников дорожной
службы и паромных переправ, дежурных у школ и

на железнодорожных переездах относительно усло-

вий и порядка движения.

4. В случаях, не предусмотренных настоящими

Правилами, необходимо руководствоваться Прави-
лами технической эксплуатации. Правилами техники
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безопасности, Правилами по охране автомобильных

дорог и дорожных сооружений, Положением о по-

рядке пользования автомобильными дорогами и дру-
гими нормативными актами, определяющими поря-

док пользования транспортом, улицами и дорогами,

не создавать помех движению, при неосмотрительных
действиях со стороны окружающих принимать необ-

ходимые меры для предотвращения опасных послед-

ствий.

5. Введение отдельных ограничений движения —

путем применения дорожных сигнальных знаков,

разметки проезжей части и указателей, приведенных

в приложениях к настоящим Правилам, — осущест-

вляется: в городах — на основании решений испол-

комов городских Советов депутатов трудящихся; на

дорогах — соответствующими дорожными органами

по согласованию с Государственной автомобильной

инспекцией.

6. Водитель, пассажир, пешеход или другое лицо,

нарушившее настоящие Правила, вследствие чего

произошла задержка движения, создалась опасная

обстановка или возникло дорожно-транспортное про-

исшествие, полностью отвечает за последствия своего

поступка в соответствии с Законом.
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РАЗДЕЛ II

ПРАВИЛА ДЛЯ ПЕШЕХОДОВ И ПАССАЖИРОВ

ДВИЖЕНИЕ ВДОЛЬ УЛИЦ И ДОРОГИ

7. Пешеходам разрешается ходить только по тро-

туару или пешеходной дорожке, придерживаясь пра-

вой стороны, а где их нет — по левой обочине до-

роги (рис. 1).
С тележками, санками, велосипедами и громозд-

кими предметами пешеходы должны идти по проез-
жей части у тротуара, а на дорогах — по левой обо-

чине. Коляски и санки с детьми возить можно толь-

ко по тротуару (левой обочине).
8. Движение воинских и других колонн и органи-

зованные шествия разрешаются не более чем по че-

тыре человека в ряд по правой стороне проезжей ча-

Рис. 1. На дорогах, где нет пешеходных дорожек, пеш

ходы должны идти по левой обочине.
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сти, а на дорогах и улицах с движением в три ряда

и более — посредине проезжей части. Спереди и

сзади колонны должны находиться сопровождаю-

щие: в светлое время суток с красными флажками,

в темное время и при густом тумане с зажженными

фонарями белого цвета спереди и красного сзади.

Колонны детей разрешается водить только по тро-

туару, пешеходной дорожке или обочине не более

чем по два человека в ряд.
9. Проезжая часть улиц и дорог не может быть

использована для проведения строевых занятий, игр,

танцев или занята для хозяйственных и других по-

добных целей.

ПЕРЕХОД УЛИЦЫ И ДОРОГИ

10. Пешеходы обязаны переходить улицу или до-

рогу только шагом по пешеходным тоннелям или мо-

Рис. 2. Переходить улицу или дорогу разрешается в
местах, где переходы отмечены линиями или указателями
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стам, пешеходным переходам, отмеченным линиями

или указателями, а на перекрестках с необозначен-

ными переходами — по линии тротуаров (пешеход-
ных дорожек) или обочин (рис. 2).

Вне населенных пунктов переходить дорогу можно

лишь приняв все меры, обеспечивающие личную без-

опасность и беспрепятственное движение транспорт-
ных средств. При этом необходимо быть особенно

осторожным при обходе стоящих транспортных сред-

ств, а также в других местах с ограниченной види-

мостью (недостаточная освещенность, подъем, за-

кругление).
И. Прежде чем сойти на проезжую часть, необхо-

димо убедиться в полной безопасности для себя и

окружающих.

Запрещается пересекать путь движущимся вблизи

транспортным средствам, выходить из-за них на

Рис. 3. Запрещается выходить из-за транспортных средств
не видя обстановки на улице (дороге).
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проезжую часть, не видя обстановки на улице (до-
роге), или какими-либо иными неосмотрительными

действиями мешать движению и создавать угрозу

его безопасности (рис. 3)-
12. В местах перехода, где движение не регули-

руется или установлены светофоры с мигающим

желтым сигналом, пешеходы должны во всех слу-

чаях пропускать приближающиеся транспортные

средства.

13. Пешеходы, находящиеся на переходах, обозна-

ченных поперечными белыми линиями (разметка ти-

па «зебра», рис. 4), имеют преимущественное право

движения, кроме случаев, когда движение, как ис-

ключение, регулируется светофором или регулиров-

щиком.

14. В местах перехода, где движение регулирует

Рис 4, Пешеходы, находящиеся на переходе типа «зебра»
имеют преимущественное право движения.
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Рис. 5. Пешеходы, не успевшие перейти улицу (дорогу),
должны ожидать на «островке безопасности» разрешения

двигаться дальше.

ся, переходить улицу (дорогу) следует при зеленом

сигнале светофора или разрешающем жесте регули-

ровщика, пропуская поворачивающие транспортные

средства; при наличии световых указателей для пе-

шеходов руководствоваться сигналами: «идите»,

«стойте».

Если пешеходы не успеют перейти улицу (дорогу)
за период подачи им разрешающего сигнала свето-

фора или жеста регулировщика, они должны ожи-

дать на середине проезжей части или на «островке

безопасности» появления очередного сигнала или

жеста, разрешающего движение (рис. 5).
15. Организованные шествия и колонны могут пе-

ресекать регулируемые перекрестки только в соот-

ветствии с сигналами светофора или указаниями ре-

гулировщика.
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ПОСАДКА И ВЫСАДКА ПАССАЖИРОВ

16- Ожидать транспорт разрешается лишь на по-

садочных площадках, а где их нет, — на тротуаре
(обочине), не мешая движению.

17. Не разрешается входить в автобус, троллей-
бус или трамвай и выходить из них во время дви-

жения или когда они не находятся на обозначенных

остановках.

18. Пассажирам запрещается открывать двери до

полной остановки автомобиля у тротуара (на обо-

чине), производить посадку и высадку во время дви-

жения; после остановки можно открывать двери

только убедившись в безопасности для окружающих.

Выходить разрешается лишь в сторону тротуара
(обочины).

Посадка в кузов грузового автомобиля и высадка

из него допускается со стороны тротуара (обочины)
или через задний борт.

19. Запрещается препятствовать закрытию авто-

матических дверей, ездить на подножках и выступах

транспортных средств, стоять в кузове грузового
автомобиля или сидеть на его бортах, а также вы-

совывать из окон или за борт руку, голову или ка-

кие-либо предметы.
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РАЗДЕЛ Ш

ПРАВИЛА ДЛЯ ВЕЛОСИПЕДИСТОВ

20. Езда на велосипедах по улицам городов и по

автомобильным дорогам разрешается лицам не мо-

ложе 14 лет, а при установке подвесного двигате-

ля — 16 лет.

Обучать и обучаться езде на таких улицах и до-

рогах запрещается.

21. Не разрешается ездить на велосипеде;

а) без звонка, с ненадежными тормозами, а в

темное время суток, кроме того, без зажженного фо-

наря спереди и красного отражателя света сзади;

б) по тротуарам и пешеходным дорожкам садов,

парков и бульваров;

в) не держась за руль руками, вперегонки, в не-

трезвом состоянии, держась за движущееся транс-

портное средство или за другого велосипедиста.

22. Запрещается перевозить на велосипеде;

а) предметы, которые могут помешать управлению

им или выступают более чем на 0,5 м вправо или

влево;

б) людей (в том числе детей), если велосипед не

имеет второго сиденья и подножек или коляски.

23. Движение на велосипедах разрешается только

в один ряд и на расстоянии не более 1 м от тротуа-

ра или обочины (рис. 6). Кратковременный выезд за

пределы указанной полосы допускается лишь для

обгона или объезда препятствий, с соблюдением не-

обходимой осторожности.



14

Рис. 6. Езда на велосипедах разрешается только в один

ряд, не далее 1 м от тротуара (обочины дороги). Для по-

ворота (разворота) нужно сойти с велосипеда и вести его

При наличии велодорожки велосипедисты должны

двигаться только по ней.

Поворачивать налево или разворачиваться для

движения в обратном направлении на улицах (доро-
гах) и перекрестках не разрешается. При необходи-

мости повернуть налево или развернуться нужно

сойти с велосипеда и вести его руками: в городах —

рядом с пешеходным переходом, а на дорогах — в

местах, где это наиболее безопасно, соблюдая прави-

ла, установленные для пешеходов.

24. Правила для велосипедистов распространя-
ются на все конструкции транспортных средств, обо-

рудованных велосипедными двигателями, которые

допускаются к использованию на улицах и дорогах

только с разрешения местной Госавтоинспекции.

руками рядом с пешеходным переходом.
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РАЗДЕЛ IV

ТРЕБОВАНИЯ БЕЗОПАСНОСТИ

ПРИ ПЕРЕВОЗКЕ ЛЮДЕЙ

25. Водители трамвая, троллейбуса и маршрутно-
го автобуса общего пользования обязаны:

а) останавливать трамвай, троллейбус или автобус,
независимо от наличия в нем свободных мест, на

всех обозначенных остановках маршрута; открывать

двери дю полной остановки не разрешается;

б) начинать движение вновь только после выхода

и входа пассажиров, подачи кондуктором сигнала

отправления и полного закрытия дверей; водитель

должен, кроме того, лично убедиться через зеркало

заднего вида в безопасности начала движения;

в) не открывать двери вне мест обозначенных оста-

новок, если это не связано с какими-либо особыми

обстоятельствами (поломка и т. п.).
26. Не разрешается перевозить людей:

а) сверх предусмотренного количества мест — ря-

дом с водителем, в коляске мотоцикла, мотороллера
или в мотоколяске;

б) проявляющих признаки опьянения — на мото-

цикле, мотороллере, мотоколяске, мопеде и в кузове

грузового автомобиля (исключая перевозку их под

непосредственным наблюдением сопровождающего в

кузове грузового автомобиля или в коляске мото-

цикла).
27. При перевозке людей на грузовых автомоби-

лях, независимо от цели перевозки, должны соблю-

даться следующие требования:



а) кузов должен быть оборудован сиденьями, зй-

высоте не более 400 мм от пола ку-

зова; задняя скамья, а также скамьи, расположенные

вдоль боковых бортов, должны иметь прочные спин-

ки (рис. 7);
б) бортовые запоры должны быть прочно закрыты

и надежно закреплены;
в) автомобиль, предназначенный для систематиче-

ской перевозки людей, должен быть оборудован тен-

том и лесенкой для посадки и высадки пассажиров;

г) на каждый автомобиль должно быть выделено

двое старших, ответственных, наряду с водителем,

за безопасность перевозки; один из них должен на-

ходиться в кузове, а другой — в кабине автомобиля,

Рис. 7. Сидения в кузове грузового автомобиля, предназ-

наченного для перевозки людей, должны быть закреплены
на высоте 400 мм от пола кузова; задняя скамья должна

и

иметь прочную спинку.
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фамилии старших должны быть записаны в путевом

листе;

д) организатор перевозки обязан проинструктиро-
вать водителя и старших о -ее порядке и особенно-

стях;

е) к управлению автомобилем допускается без-

упречно работавший в течение последних двух лет

шофер 1-го или 2-го класса и, как исключение, по

особому разрешению руководителя транспортного

предприятия — шофер 3-го класса со стажем рабо-
ты не менее трех лет;

ж) число людей в кузове не должно превышать:

для автомобилей грузоподъемностью 1,5—2 т —

шестнадцати человек, 2,5—3 т — двадцати человек,

3,5—4 т — двадцати четырех человек, 5 т и более —

тридцати человек; все они должны быть обеспечены

местами для сидения;

з) скорость движения не должна превышать

50 км/час.

Примечание. Перевозка детей должна произ-

водиться в автобусах и, как исключение, на грузо-

вых автомобилях с крытыми кузовами.

28. Проезд на не приспособленных для перевозки

людей грузовых автомобилях разрешается лицам,

сопровождающим груз, а также едущим за получе-

нием груза; их фамилии должны быть указаны в пу-

тевом листе.

Запрещается перевозить людей, в частности груз-

чиков и агентов, на безбортовых платформах, на

грузе на уровне или выше бортов открытого кузова,
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на длинномерном грузе, в кузовах автомобилей-са*

мосвалов, на цистернах и грузовых прицепах всех ти-

пов.

РАЗДЕЛ V

ОБЩИЕ ОБЯЗАННОСТИ ВОДИТЕЛЕЙ

29. Водители механического транспорта всех ви-

дов должны иметь при себе:

а) удостоверение на право управления соответст-

вующим видом транспортных средств, выданное Гос-

автоинспекцией, а водители тракторов, дорожных,

строительных, уборочно-поливочных и других спе-

циальных самоходных машин, сконструированных не

на автомобильных шасси, — квалификационными ко-

миссиями соответствующих ведомств;

б) путевой (маршрутный) лист, за исключением

водителей транспортных средств, принадлежащих

индивидуальным .владельцам;

в) талон технического паспорта (для водителей

автомобилей, мотоциклов, мотороллеров и мопедов,

принадлежащих индивидуальным владельцам, и мо-

токолясок).
Примечание. Водитель автомобиля или дру-

того транспортного средства, принадлежащего ин-

дивидуальному владельцу, если последний на нем

отсутствует, должен также иметь соответствую-

щую доверенность владельца.

30. Водители обязаны:

а) перед выездом ина линии проверять техниче-

ское состояние транспортного средства, обращая осо-
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бое Внимание на исправность тормозов, рулевого уп-

равления, шин, приборов освещения и сигнализации,

чистоту номерных и опознавательных знаков и

надписей;

б) немедленно останавливаться:

по сигналу работников милиции и общественных

автоинспекторов (жестом руки, жезлом, свистком),
с соблюдением установленных правил остановки;

по сигналу руководителей колонн и организо-

ванных шествий, дежурных у школ и на железнодо-

рожных переездах (поднятием руки, флажка или

фонаря);

при подаче слепым, переходящим улицу (доро-
гу), сигнала (тростью, рукой), а также по сигналу

лиц, сопровождающих животных.

Примечание. Водитель имеет право потре-

бовать от остановившего его работника милиции

или общественного автоинспектора предъявления

документов, удостоверяющих их личность;

в) по требованию работников милиции и общест-

венных автоинспекторов передавать им для проверки

путевой лист (талон технического паспорта) и удо-

стоверение водителя;

г) предоставлять транспортные средства, в том

числе находящиеся в личном пользовании, работни-
кам милиции для:

преследования скрывающихся лиц;

доставки в лечебное учреждение лиц, нужда-

ющихся в безотлагательной медицинской помощи;

следования к месту дорожно-транспортного
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происшествия, несчастного случая ' или стихийного

бедствия.

Примечание- Работник милиции при исполь-

зование транспортного средства должен предь-

явить водителю документ, удостоверяющий его

личность, и оформить поездку, соответствующей
записью в путевом листе, а владельцу машины,

находящейся в индивидуальном пользовании,

выдать справку с указанием своей фамилии, дол-

жности, номера удостоверения гГ наименования

органа милиции;

д) заправку транспортных средств на автозапра-

вочных станциях производить в соответствии с дей-

ствующими правилами противопожарной безопасно-

сти и правилами внутреннего распорядка для этих

станций;

е) выезжая на грузовых автомобилях и автобусах
с грязных проселочных дорог, со строек, из карье-

ров, с незамощенных проездов и т. п. на автомо-

бильные дороги с усовершенствованным покрытием

и улицы городов, очищать колеса от грязи.

31. Водителям запрещается:

а) передавать управление транспортным средством

лицам, не имеющим при себе удостоверения на пра-

во управления им или имеющим удостоверение, но

не указанным в путевом (маршрутном) листе, а

также при отсутствии уверенности в том, что дан-

ное лицо имеет достаточные навыки в вождении;

б) управлять транспортным средством в состоя-

нии хотя бы самого легкого алкогольного опьянения

или под воздействием наркотических средств, а так-
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же употреблять алкогольные напитки или наркотиче-

ские средства с момента выезда и до возвращения

на место стоянки или постановки транспортного сред-

ства в пункте ночлега;

в) управлять транспортным средством в болез-

ненном состоянии или при такой степени утомления,

которая может повлиять на безопасность движения;

г) использовать автомобили и другие транспорт-

ные средства в личных корыстных целях или в ка-

честве источника дохода.

32. Водители автомобилей и мотоциклов, прибы-
вающие в СССР из других стран, обязаны:

а) иметь при себе предусмотренные Международ-
ной конвенцией о дорожном движении документы на

автомобиль (мотоцикл) и на право управления им;

б) иметь на автомобиле (мотоцикле) националь-

ный регистрационный номерной знак, а также при-

своенный согласно Международной конвенции отли-

чительный знак страны выезда.

РАЗДЕЛ VI

ПОРЯДОК ДВИЖЕНИЯ ТРАНСПОРТНЫХ

СРЕДСТВ

БЕЗОПАСНОСТЬ ПЕШЕХОДОВ

33. Водитель обязан пропускать пешеходов, не

успевших закончить переход к моменту подачи све-

тофором или регулировщиком сигнала, разрешаю-

щего движение транспортных средств.
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В местах нерегулируемых переходов, а также где

установлены светофоры с желтым мигающим сигна-

лом, водитель имеет преимущественное право на

движение, но он может воспользоваться этим пра-

вом лишь после того, как даст возможность пешехо-

дам, не успевшим перейти улицу (дорогу), закон-

чить переход.

На нерегулируемых пешеходных переходах с раз-

меткой типа «зебра» водитель обязан уступить до-

рогу пешеходам, находящимся на таком переходе.

34. На улицах и дорогах с трамвайным движе-

нием, допускающих проезд только в один ряд, води-

тель обязан остановиться и пропустить пешеходов,

входящих в трамвай или выходящих из него, если

трамвайная остановка не имеет посадочной площад-

ки (рис. 8).

Рис. 8. На улицах с однорядным движением водитель обя

зан остановиться и пропустить пассажиров трамвая.
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Запрещается обгонять трамвай ближе чем »а 20 м

до обозначения остановки.

35. При движении транспортного средства по мок-

рой или грязной проезжей части водитель обязан

вести его так, чтобы не обрызгать пешеходов.

СИГНАЛЫ ВОДИТЕЛЯ

36. Перед маневром или замедлением движения

водитель должен заблаговременно подавать сигналы

для оповещения других участников движения и ре-

гулировщиков.

Подача сигнала не дает водителю преимуществен-

ного права проезда и не освобождает его от приня-

тия всех других мер предосторожности.
37. Водитель обязан подавать сигналы:

а) перед началом движения от тротуара, с обочи

Рис. 9. Водитель обязан подать сигнал указателем пово

рота перед объездом препятствия.
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ны или площадки стоянки — указателем поворота

соответствующего направления;

б) перед поворотом, разворотом, объездом и каж-

дым изменением места в рядах — указателем поворо-

та (соответственно направлению предстоящего манев-

ра) на протяжении 100 м до места поворота (разво-
рота) или за 20 м до начала перестроения в другой
ряд (рис. 9);

в) перед обгоном — указателем поворота налево

за 20 м до начала обгона (в темное время суток и

при отсутствии движения навстречу дополнительным

сигналом об обгоне может служить периодическое

переключение света) (см рис. 10);
г) немедленно после того, как освобождена доро-

га для обгоняющего, — указателем поворота направо

Рис. 10. Водители обяз-аны подавать сигналы пеоед обгоном
обгоняющий — указателем поворота налево, обгоняемый -

указателем поворота направо.
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или приглашающим жестом руки (в темное время

суток и при отсутствии движения навстречу ответ-

ным сигналом безопасного обгона может служить

переключение света) (см. рис. 10);
д) для предупреждения ослепления в темное вре-

мя суток — переключением дальнего и ближнего

света фар с оставлением ближнего света на рассто-

янии не менее 150 м от встречного транспортного

средства.

38. При повреждении или отсутствии стопсигнала

или указателей поворотов водитель обязан приме-

нять следующую сигнализацию:

а) вместо стоп-сигнала — вытянуть в сторону и

периодически опускать и поднимать руку (рис. 11);

б) вместо указателя поворота налево — вытянуть

в сторону левую руку и держать ее горизонтально

Рис. 11. Один из сигналов, подаваемых водителями перед
остановкой.
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Рис. 12. Сигналы, подаваемые водителями вместо указате-
ля поворота налево.

или открыть левую дверь либо вытянуть в сторону

правую руку и согнуть ее в локтевом суставе вверх
(рис. 12);

в) вместо указателя поворота направо — вытя-

нуть в сторону левую руку и согнуть ее в локтевом

суставе вверх либо вытянуть в сторону правую руку

(открыть правую дверь) (рис. 13)
39. Немедленно после выполнения маневра пода-

ча сигнала должна быть прекращена; сигнал рукой
может быть прекращен за 5 м до поворота.

40. Во всех населенных пунктах водителям меха-

нического транспорта всех видов запрещается поль-

зоваться звуковым сигналом с 00 час. до 6 час., а в

городах и местах расположения санаторно-курорт-

ных учр&ждений — круглосуточно.



27

Рис. 13. Сигналы, подаваемые водителями вместо указатели
поворота направо.

Как исключение, допускается подача звуковых сиг-

налов автомобилями и мотоциклами, оборудованны-
ми сигналом «сирена» или другим специальным сиг-

налом, а также при густом тумане.

СКОРОСТЬ ДВИЖЕНИЯ

41. Скорость движения должна выбираться води-

телем в зависимости от профиля пути, ширины и

состояния незанятой проезжей части, обзорности и

видимости, особенностей транспортного средства,

действий других водителей и поведения окружающих

лиц с таким расчетом, чтобы в конкретно сложив-

шейся обстановке быть способным замедлить движе-

ние или остановиться, применяя общепринятые прие-

мы управления.
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Это требование остается обязательным и в слу-

чаях, когда скорость движения ограничена настоя-

щими Правилами или дорожными сигнальными зна-

ками.

42. В городах и других населенных пунктах ско-

рость движения не должна быть более 60 км/час для

легковых автомобилей и 50 км/час для транспорт-

ных средств других видов.

43. При проезде мимо шествий, колонн и мест

скопления пешеходов на проезжей части, при въезде

во двор и выезде из него, при гололедице, в усло-

виях плохой обзорности и видимости (густой туман,

ливень, буран), при буксировке посредством гибкого

связывающего приспособления и возвращении в га-

раж в связи с невозможностью устранить в пути тех-

ническую неисправность скорость движения не долж-

на быть более 20 км/час.
44. Автомобили и мотоциклы, оборудованные сиг-

налом «сирена» или другим специальным сигналом,

могут двигаться со скоростью, обеспечивающей свое-

временное выполнение задания, но не представляю-

щей опасности для окружающих.

При подаче специального сигнала другие водители

обязаны уменьшить скорость и пропустить специаль-

ный автомобиль (мотоцикл).

НАЧАЛО ДВИЖЕНИЯ И РАСПОЛОЖЕНИЕ

ТРАНСПОРТНЫХ СРЕДСТВ ПРИ ДВИЖЕНИИ

45. Прежде чем начать движение, водитель обя-

зан убедиться, что это будет полностью безопасно

для окружающих и перевозимых людей, подать сиг-
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Рис. 14. Прежде чем начать движение, водитель обязан
пропустить движущиеся транспортные средства.

нал начала движения и пропустить движущиеся

транспортные средства (рис. 14).
46. Число рядов движущихся транспортных

средств определяется водителями в зависимости от

ширины проезжей части и габаритной ширины транс-

портных средств.

Расстояния между транспортными средствами по

ширине (интервалы) и по длине (дистанции) води-

тель выбирает соответственно скорости движения и

тормозным возможностям.

Запрещается движение в левом ряду, когда сво-

боден правый ряд (рис. 15).
47. Запрещается движение грузовых автомоби-

лей, автобусов и троллейбусов:
а) в крайнем левом ряду при движении в два и

три ряда;
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б) далее третьего ряда на более широких улицах

и дорогах.

48. Движение нерельсового транспорта по полот-

ну трамвайных путей допускается, если ширина про-
езжей части меньше габаритной ширины транспорт-

ного средства или занята неподвижным препятстви-

ем, а также для обгона.

49. На участках улиц (дорог), где встречный разъ-

езд затруднен или исключается вовсе, водитель дол-

жен уступить дорогу вне зависимости от вида или

типа транспортных средств:

а) на дорогах, пролегающих вдоль обрыва, —

движущимся около обрыва (рис. 16);
б) на уклонах (при отсутствии обрыва) — дви-

жущимся на подъем;

Рис. 15. Запрещено движение в левых рядах, когда свобод
ны правые.
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Рис. 16. Водитель обязан уступить дорогу транспортным
средствам, движущимся около обрыва.

Рис. 17. На ровных суженных участках улиц (дорог) нуж-
но уступать дорогу транспортным средствам, движущимся

по направлению свободной стороны проезжей части.
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в) на ровных участках в местах, где одна сторона

занята, — движущимся по направлению свободной

стороны проезжей части (рис. 17).

ОБГОН

50. Обгон нерельсовых транспортных средств раз-

решается только с левой стороны после подачи сиг-

нала маневрирования, при условии, что во время об-

гона и после него не создастся угрозы для пешехо-

дов и обгоняемого или встречного транспортного

средства, а также не возникнет необходимости для

других водителей круто сворачивать или резко тор-

мозить.

Примечание. Обгоном считается маневр, %

связанный с выездом из занимаемого ряда.

51. Обгоняемому водителю запрещается препятст-

вовать обгону повышением скорости движения или

какими-либо иными действиями; он обязан дать по-

нять обгоняющему, что сигнал обгона или намерение

произвести обгон восприняты, принять насколько

возможно вправо и, уступая дорогу, подать ответ-

ный сигнал о безопасности обгона.

52 Запрещается обгон:

а) с выездом на левую сторону улицы или дороги,

когда в зоне обгона затруднен разъезд транспорт-

ных средств;

б) транспортного средства, производящего обгон

или объезд (рис. 18);
в) при подаче находящимся впереди водителем
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сигнала маневрирования или остановки до момента,

когда определится, что путь для обгона свободен;

г) в случаях, когда скорость движения не должна

превышать 20 км/час-,
д) на крутых спусках, на мостах и в тоннелях;

е) на перекрестках и пешеходных переходах, у
обозначенных трамвайных, троллейбусных и авто-

бусных остановок, а также на железнодорожных

переездах;

ж) около мест производства работ на проезжей
части;

з) в местах опасности, перед которыми установ-

лены предупреждающие дорожные сигнальные знаки.

53. Обгон грузовым автомобилям дополнительно

запрещается:

Рис. 18. Двойной обгон запрещен



34

а) при движении в два ряда — с выездом на

полотно трамвайных путей;
б) при движении в три ряда — с выездом далее

второго ряда;

в) на более широких улицах и дорогах — с выез*

дом далее третьего ряда.

ПРОЕЗД перекрестков

54. Приближаясь к перекрестку, водитель обязан

снизить скорость с таким расчетом, чтобы своевре-

менно остановиться при запрещении движения в

нужном направлении.

На регулируемых перекрестках транспортные сред-

ства должны быть остановлены у линии или указа-

теля «стоп», а если их нет, то за 5 м до пешеход-

ного перехода или до угла здания, расположенного

справа (рис. 19).

Рис 19. Места остановки перед регулируемым перекрестком
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Рис. 20. На нерегулируемых перекрестках водитель обязан

пропустить движущихся по главной улице или дороге.

55. Независимо от сигнала светофора водитель

обязан остановиться и способствовать беспрепятст-

венному скоростному проезду через перекресток

специальных автомобилей (мотоциклов) при подаче

ими сигнала «сирена» или другого специального сиг-

нала.

56. Водители автомобилей и мотоциклов с сигна-

лом «сирена» или с другими специальными сигна-

лами могут продолжать движение при любом сигна-

ле светофора, убедившись, что другие водители усту-

пают им дорогу, и при условии, что жесты милицио-

нера, регулирующего движение, не обязывают их

остановиться.

57. На нерегулируемых пересечениях водитель

обязан пропустить транспортные средства, движу-

щиеся по главной улице или дороге (рис. 20), а при
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Рис. 21. На нерегулируемых перекрестках равнозначащих

проездов преимущество отдается движущемуся на подъ-

ем или под уклон.

Рис. 22. При равном праве на очередность первым проез-

жает нерегулируемый перекресток водитель, не имеющий
помехи справа от себя.
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равнозначащих улицах (дорогах) — движущиеся на

подъем или под уклон (рис. 21).
При равных дорожных условиях должна соблю-

даться следующая очередность проезда:

а) трамваи, троллейбусы и автобусы;
б) автомобили всех типов, мотоциклы, моторол-

леры и мопеды;

в) мотоколяски, велосипеды и прочий транспорт.

При равном праве на очередность (автобус —

трамвай, автомобиль — мопед) водитель обязан про-

пускать выезжающих справа от него (рис. 22). Так

же разъезжаются водители во время густого тумана

когда невозможно различить вид транспортного сред-

ства

Рис. 23 Одновременно с пользующимся преимущественным
правом проезда может выезжать на перекресток встречный

водитель.
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Одновременно с имеющим преимущественное пра-

во проезда перекрестка может выехать на него

встречный водитель (рис. 23). Это правило не приме-

няется во время густого тумана

Пр имечание. Главными улицами и дорогами

считаются:

а) на трехстороннем перекрестке — любая улица

или дорога, имеющая продолжение в обе стороны от

перекрестка;

б) на четырехсторонних перекрестках — улицы и

дороги:

имеющие разделительную полосу зеленого насаж-

дения;

со значительно большей шириной проезжей части;

с покрытием по отношению к улицам и дорогам

без покрытия.

МАНЕВРИРОВАНИЕ

58. Перед поворотом водитель обязан заблаго-

временно подать сигнал маневрирования, уменьшить

скорость и постепенно, не мешця другим транспорт-

ным средствам, занять крайний ряд (правый — для

поворота направо, левый — для поворота налево и

для разворота в обратном направлении) (рис. 24).
Если перестроение происходит одновременно в

двух соседних рядах, преимущество предоставляется

находящемуся справа.

При двухрядном движении следующие прямо дол-

жны располагаться в левом ряду (рис. 25).
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Рис. 24. Вблизи перекрестка происходит перестроение

рядах.

Рис. 25. При двухрядном движении в левом ряду распола-

гаются водители, едущие прямо и поворачивающие налево.
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Рис. 26. Поворачивать можно, не мешая пользующемуся пре

59. Водитель, не успевший за 20 м до перекрестка

(места поворота, разворота) занять ряд, соответст-

вующий намеченному перестроению, должен продол-

жать движение в направлении того ряда, в котором

он находится.

60. Поворачивать направо, налево или разворачи-

ваться на нерегулируемом перекрестке можно толь-

ко не мешая пользующимся преимущественным пра-

вом проезда (рис. 26).
Когда водитель, которому нужно повернуть нале-

во, пользуется преимущественным правом проезда,

он выезжает на перекресток, но закончить поворот

(разворот) может только пропустив движущихся

навстречу или сзади в прямом.-направлении (напри-
мер, трамвай) (рис. 27).

имущественным правом проезда.
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Рис 27. Поворачивающий налево пропускает движущегося
через перекресток в прямом направлении.

61. На регулируемых перекрестках водитель, кото-

рому нужно повернуть налево или развернуться,

обязан:

а) если движение регулируется трехсекционным

светофором, при зеленом сигнале выехать на пере-

кресток, пропустить транспортные средства, движу-

щиеся в прямом направлении, и после этого закон-

чить поворот (разворот);
б) если движение регулируется светофором с до-

полнительной секцией слева или регулировщиком, в

ожидании разрешающего сигнала остановиться у ли-

нии «стоп», а при разрешающем сигнале поворачи-
вать без остановки на перекрестке.

62. При повороте налево или при развороте на

перекрестке объезд его центра не обязателен.
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Заканчивая разворот на перекрестке, водитель

обязан пропустить трамвай, поворачивающий налево

(рис. 28).
63. После поворота водитель обязан перейти в

разрешенный ему для движения ряд, соблюдая

установленный порядок перестроения (рис. 29).
64. Поворачивать налево и разворачиваться можно

как на перекрестках, так и в любом месте улицы

(дороги), где это наиболее удобно для водителя и

безопасно для окружающих, но не ближе 20 м. от

перекрестка (рис. 30).
При ширине проезжей части, недостаточной для

разворота из левого ряда, на перекрестках разворот

запрещен, и на перегонах улиц (дорог) допускается

из правого ряда (от тротуара или обочины).

Рис. 28. Разворачиваясь на перекрестке, нужно пропустить
трамвай, поворачивающий налево.
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Рис. 29. После поворота на перекрестке происходит пере-
строение.

Рис. 30. Зоны вблизи перекрестка, где запрещены и разре-

шены повороты налево и развороты.
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65. Запрещается поворачивать налево, разворачи-

ваться и двигаться задним ходом:

а) на обозначенных остановках трамвая, троллей-
буса и автобуса (с 6 час. до 24 час.), железнодорож-

ных переездах и пешеходных переходах;

б) на мостах, под мостами, в тоннелях и когда

обзорность или видимость менее 100 м в каждом

направлении

Кроме того, движение задним ходом запрещается
на перекрестках и ближе 20 м от них.

66. На перегонах улиц (дорог), прежде чем вы-

полнить маневр, водитель обязан пропустить транс-

портные средства, движущиеся в прямом направ-

лении.

67. Если водителю нужно подать автомобиль на-

зад или открыть дверцу, он прежде должен убедить-

Рис. 31. При плохой видимости сзади автомобиля должен

находиться человек, помогающий водителю.
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Ся, что его никто не объезжает и что поблизости нет

людей или каких-либо препятствий.
При плохой видимости назад (из-за груза в кузове,

при выезде задним ходом из ворот и т. п.) сзади

должен находиться человек, сигнализирующий води-

телю (рис. 31).

ПРОЕЗД ПО ЖЕЛЕЗНОДОРОЖНЫМ

ПЕРЕЕЗДАМ

68. На пересечениях с железнодорожными путя-

ми водитель обязан проявлять особую осторожность

и повышенную внимательность, строго руководство-

ваться имеющейся на них сигнализацией и указания-

ми дежурного по переезду.

При отсутствии сигнализации и шлагбаума -(по-
лушлагбаума), прежде чем пересечь путь, водитель

обязан лично убедиться в безопасности; при наличии

опасности —остановиться, не доезжая 10 м до бли-

жайшего рельса.

В остальном водитель должен руководствоваться

предписаниями действующих правил, утвержденных
Министерством путей сообщения СССР, имеющими

обязательное значение для всех лиц, находящихся

в полосе отвода железных дорог.

ОСТАНОВКА И СТОЯНКА

69. Перед остановкой водитель обязан подать

сигнал маневрирования, перестроиться в крайний
ряд и остановиться вплотную к тротуару, бортовому
камню или обочине дороги.
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70. Остановка (исключая вынужденную) запре-
щается:

а) на перекрестках и ближе 20 м от них, кроме

стороны, противолежащей боковому проезду на

трехсторонних перекрестках, если проезжая часть

улицы (дороги) в зоне ’ перекрестка разделена

сплошной осевой линией, резервной зоной или раз-

делительной полосой другого типа;

б) на пешеходных переходах и ближе 5 м перед

ними;

в) с 6 час. до 24 час. на обозначенных остановках

трамвая, троллейбуса или автобуса и ближе 20 м от

них;

г) на железнодорожных переездах, мостах, под

мостами и в тоннелях;

Рис. 32. Запрещено останавливать автомобиль ближе 20 м

от стоящего на другой стороне дороги.
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д) напротив и ближе 20 м от транспортного сред-

ства, стоящего на другой стороне дороги, независимо

от ее ширины, а на улицах — если между стоящими

транспортными средствами не смогут разъехаться

встречные автомобили (рис. 32);
е) на дорогах ближе 20 м перед любым дорож-

ным сигнальным знаком, установленным на обочине.

Примечание. Остановка транспортного сред-
ства на срок больший, чем 5 мин., а при погрузочно-

разгрузочных операциях дольше, чем что необходимо

для непосредственного выполнения работы, считается

стоянкой.
71. Стоянка запрещается:

а) ближе 20 м от железнодорожных переездов,

автозаправочных станций, а также вентиляционных

камер и станций метро;

б) в местах, где это сделает невозможным дви-

жение маршрутного транспорта общего пользования;

в) в местах выезда из дворов, ближе 5 м от них

и где обзорность менее 100 м в каждом направле-

нии;

г) на левой стороне улиц и дорог с односторон-

ним движением в два ряда;

д) у окон подвальных помещений.

На улицах городов стоянка грузовых автомобилей

у жилых зданий и лечебных учреждений в период
с 00 час. до 6 час. запрещается.

72. На узких улицах и дорогах, на которых между

транспортными средствами, стоящими по обе сторо-

ны, не смогут разъехаться встречные автомобили,

стоянка разрешается: в городах только на стороне
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Рис. 33. Если на узких улицах (дорогах) не смогут разъ-
ехаться встречные автомобили, водители обязаны оставлять

дистанцию не менее 20 м.

домов с четными номерами, а на дорогах на сторо-
не, где это безопаснее.

Если и при таком расположении (на одной сторо-

не) встречные автомобили не смогут разъехаться,

водители обязаны оставлять дистанцию не менее

20 м (рис. 33).
73. Оставляя механическое транспортное средство

на месте стоянки, требуется принять все необходи-

мые меры, препятствующие его самопроизвольному

движению и пуску двигателя посторонними лицами.

74. При необходимости остановиться вне населен-

ного пункт на длительный срок (для путевого ре-

монта, ожидания, ночлега и т. п.) водитель обязан

отвести транспортное средство за пределы дорож-

ного полотна.
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ИСКЛЮЧЕНИЯ

75. Автомобили и мотоциклы с сигналом «сирена»

или другими специальными сигналами при выполне-

нии оперативных заданий, а также механизмы за-

нятые уборочными, ремонтными или строительными
работами на проезжей части, пользуются правом

проезда (поворота, стоянки и т. п.) в местах вы-

полнения ими работ, независимо от установленных

знаков, указателей и линий безопасности (за исклю-

чением проезда в направлении противоположном дви-

жению).

РАЗДЕЛ VII

ДВИЖЕНИЕ ГУЖЕВОГО ТРАНСПОРТА

И ПРОГОН СКОТА

76. Управлять гужевыми повозками (санями), жи-

вотными под седлом или вьюком и перегонять скот

на автомобильных дорогах могут только лица не

моложе 14 лет, не имеющие физических недостатков,

мешающих им хорошо ориентироваться в обстанов-

ке движения.

Водителям и пассажирам запрещается свешивать

ноги за левый край повозки (саней).
77. Каждая повозка (сани) должна иметь спереди

желтые отражатели света, а сзади, с наступлением

темноты, — зажженный фонарь с красным светом.

Гужевые повозки на пневматических шинах, кро-

ме того, должны быть оборудованы тормозами.
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78. Водители гужевого транспорта обязаны при

проезде по улице (дороге) занимать крайний правый

ряд у тротуара (обочины).
79. Водителям гужевого транспорта и лицам,

перегоняющим скот, запрещается:

а) при исполнении своих обязанностей находиться

в нетрезвом состоянии;

б) оставлять животных без надзора.

80. Прогон скота по дорогам с твердым покры-

тием и грунтовым профилированным дорогам допу-

скается в порядке исключения только в светлое вре-

мя суток при невозможности пользоваться обходны-

ми проселочными дорогами.

Запрещается прогон скота по автострадам, автомо-

бильным дорогам союзного и республиканского зна-

чения, по асфальтированным улицам городов и дру-

гих населенных пунктов, а также по проездам с дви-

жением трамваев, троллейбусов и маршрутных авто-

бусов общего пользования.

РАЗДЕЛ VIII

ТРЕБОВАНИЯ К ТЕХНИЧЕСКОМУ СОСТОЯНИЮ

И ВНЕШНЕМУ ВИДУ ТРАНСПОРТНЫХ

СРЕДСТВ

81. Запрещается эксплуатировать автомобили, при-
цепы к ним, мотоциклы, мотороллеры, мопеды и мо-

токоляски, не отвечающие требованиям Правил тех-

нической эксплуатации, в частности, при наличии хо-



4* РААМА 51

тя бы одной из следующих неисправностей, угрожаю-

щих безопасности движения:

а) люфт рулевого колеса более 25°;

б) повреждены, не закреплены, не зашплинтованы

соединения, изношены детали рулевого управления

или оно туго затянуто;

в) при торможении ножным тормозом на сухой,
ровной дороге со скорости 30 км/час тормозной путь

больше или замедление меньше следующих норма-

тивов:

г) полное торможение не может быть выполнено

однократным нажатием на педаль, подтекает жид-

кость из гидравлического привода тормозов, на слух

обнаруживается утечка воздух/ Л5

тормоз-

ной

путь, м

замед-

ление

м/сек

Легковые автомобили без

нагрузки ...... 7,2 5,8
Грузовые автомобили, име-

ющие полный вес до 9 т\

без нагрузки 9,5 5,0
с полной нагрузкой . . . 11,5 4,0

Грузовые автомобили,

имеющие полный вес бо-

лее 9 ш:

без нагрузки .... 11,0 4,2
с полной нагрузкой . . 13,5 3,5

Автобусы без нагрузки 11,0 4,2
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привода, не работает манометр или давление возду-

ха в тормозной системе менее 5,5 кг/см2 -,

д) при нерезком торможении ручным тормозом

порожнего автомобиля, движущегося со скоростью

15 км/час, тормозной путь превышает 6 м, а замедле-

ние менее 2 м/сек2 или полностью груженный ав-

томобиль не удерживается ручным тормозом на ук-

лоне 20% (И,s°); рычаг (рукоятка) не удерживается

запирающим приспособлением в положении торможе-

ния;

е) полностью изношен рисунок протектора шины

автобуса (а также троллейбуса), такси и грузового

автомобиля, перевозящего людей, или полностью из-

ношен протектор шины других автомобилей, сквоз-

ное повреждение покрышки, примененная шина не

соответствует по допустимой нагрузке данному

транспортному средству, давление воздуха в шине

не соответствует установленной норме;

ж) пробуксовка сцепления, неполное выключение

его, резкие рывки при включении, самопроизвольное

выключение или затрудненное включение какой-либо

передачи, неисправности карданной передачи, вызы-

вающие сильную вибрацию при движении;

з) сломан коренной лист или центровой болт рес-

соры, не затянуты стремянки, ненадежно закреплено

колесо, неисправно замковое кольцо;

и) количество, расположение и цвет осветитель-

ных и сигнальных приборов не соответствует ГОСТам

или техническим условиям заводов-изготовителей,

неправильно установлена фара, нестандартное стекло
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в фаре, дорога не освещается на 30 м ближним светом

и на 100 м — дальним *.

Примечания: 1. Не допускаются красные

огни или отражатели света спереди и белые сзади.

2. Расположение противотуманных фар указы-

вается Госавтоинспекцией по месту учета транс-

портного средства;

к) дефекты лобового стекла, ухудшающие види-

мость пути, неисправны или отсутствуют стекло-

очистители, зеркало заднего вида или зеркало для

наблюдения за входными и выходными дверями на

автобусах (а также на троллейбусах и трамваях);
л) сломаны брус, доска борта или пола грузовой

платформы, неисправен запор борта или двери;

м) неисправно тягово-сцепное устройство автомо-

биля-тягача или прицепа или отсутствует предохра-
нительная цепь (трос), за исключением прицепов,

снабженных автоматическими тормозами **.

При появлении в пути перечисленных неисправно-
стей и невозможности устранить их на месте или на

ближайшей ремонтной базе водитель обязан вер-

нуться в гараж, соблюдая в этих случаях необходи-

мые меры предосторожности.

82. Запрещается эксплуатировать автомобили,

прицепы, мотоциклы и другие транспортные средства

в загрязненном виде, с плохой окраской, с незакра-

* С 1 января 1962 г. не будут допускаться к эксплуата-
ции автомобили всех типов, троллейбусы и трамваи без
световых или механических указателей поворота.

** С 1 января 1962 г. не будут допускаться к эксплуата-
ции автомобильные двухосные прицепы, не оборудованные
тормозами.
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шенной шпаклевкой, с нехромированным или неок-

рашенным (па грузовых автомобилях) буфером, с

помятым или порванным крылом, с неисправным глу-

шителем и с повышенным дымлением; легковые ав-

томобили без колпака на колесе, с помятым или

ржавым колпаком

83. Не допускаются к эксплуатации трамваи и

троллейбусы, техническое состояние которых не

соответствует Правилам технической эксплуатации.

РАЗДЕЛ IX

НОМЕРНЫЕ И ОПОЗНАВАТЕЛЬНЫЕ ЗНАКИ
И НАДПИСИ

84. Транспортные средства, допускаемые к экс-

плуатации, должны иметь:

а) автомобили и прицепы к ним, мотоциклы, мо-

тороллеры, мопеды, мотоколяски, а также все само-

ходные механизмы на автомобильных шасси — но-

мерные знаки, выдаваемые Госавтоинспекцией.

Примечание. Сгибать или каким-либо дру-

гим способом изменять размеры и форму номер-

ного знака, а также обводить знаки какой-либо

каймой, заключать в рамки или наносить допол-

нительные обозначения запрещается;

б) автомобили, доставляемые своим ходом с авто-

мобильных и авторемонтных заводов или магазинов

г месту учета, — номерной знак «Транзит»;
в) грузовые автомобили, прицепы к ним и авто-
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Рис 34. Надпись букв и цифр номерного знака на грузо
вых автомобилях.

бусы, кроме того, — надпись, повторяющую цифры и

буквы номерного знака (рис. 34), на заднем борту
(стенке кузова, цистерны);

г) трамваи и троллейбусы — надписи порядко-

вых номеров;

д) гужевые повозки (сани) в городах — номерные

знаки, выдаваемые учреждениями исполкомов мест-

ных Советов депутатов трудящихся.

Примечание. Гужевые повозки (сани), при-

бывающие в города временно, допускаются к дви-

жению по городу без номерных знаков.

85. Надписи цифр и букв номерного знака долж-

ны быть сделаны хорошо заметной краской и иметь

следующие размеры: высоту 300 мм, ширину каждой

буквы и цифры 120 мм и толщину штриха 30 мм.

86. При эксплуатации грузовых автомобилей с
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прицепами всех типов на левой стороне переднего

борта кузова или на кабине должен быть опознава-

тельный знак (рис. 35) автопоезда: треугольный щи-

ток белого цвета (сторона 250 мм) с желтыми ката-

фотами по углам.

87. На автомобиле, мотоцикле и другом, прирав-

ненном к ним. транспортном средстве, когда им уп-

равляет водитель со стажем работы менее одного

года, спереди и сзади должны быть установлены

щитки с изображением знака «Прочие опасности»,

высотой 150 мм, а на автомобилях, переоборудован-
ных для ручного управления, — такие же щитки с

буквой «Р» вместо восклицательного знака.

Рис. 35. Опознавательный знак автомобильного поезда
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РАЗДЕЛ X

ПРИБОРАМИ

88. С наступлением темноты или плохой видимо-

сти, даже в дневное время, должны быть включены

фары или подфарники и фонарь, освещающий но-

мерной знак, а в автопоездах на последнем прице-

пе — фонарь, освещающий номерной знак.

Пользоваться в городах дальним светом фар за-

прещается.

При стоянке на неосвещенных улицах и дорогах, а

также при плохой видимости, даже в дневное время,

должны быть включены подфарники и фонарь, осве-

щающий номерной знак.

89. Строительные, дорожные, сельскохозяйствен-

ные и другие самоходные машины и механизмы при

движении и на остановках (стоянках) в темное

время суток или при плохой видимости должны быть

обозначены: спереди белыми или желтыми, а сзади

красными габаритными огнями.

90. При встрече с другими транспортными сред-

ствами на неосвещенных дорогах водитель обязан пе-

реключить свет фар на ближний, а на освещенных

дорогах — включить подфарники. В случае ослепле-

ния водитель должен остановиться.

Фарой-прожектором можно пользоваться только

вне городов и других населенных пунктов, кратко-

временно, но не для освещения проезжей части, вы-

ключая ее при движении встречного транспорта.

' ПОЛЬЗОВАНИЕ ОСВЕТИТЕЛЬНЫМИ
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91. Водитель обязан переключать свет фар на

ближний или включать подфарники при проезде по

хорошо освещенным дорогам и улицам населенных

пунктов, при подъезде к перекресткам, местам раз-

ворота и к освещенным железнодорожным переездам.

92. На дорогах, при повреждении осветительных

приборов, водитель для стоянки обязан отвести

транспортное средство за пределы дорожного по-

лотна.

РАЗДЕЛ XI

СПЕЦИАЛЬНЫЕ ТРЕБОВАНИЯ

ПЕРЕВОЗКА ГРУЗОВ

93. Транспортируемый груз должен быть прочно

укреплен и уложен таким образом, чтобы исключа-

лись его смещение, падение и возникновение шума

при перевозке.
В городах и других населенных пунктах запре-

щается при погрузке и выгрузке груза производить

излишний шум. Если из-за свойств груза это требо-
вание невыполнимо, то погрузка и выгрузка таких

грузов с 00 час. до 6 час. не допускается.

Запрещается перевозка грузов, издающих непри-

ятный запах, загрязняющих проезжую часть или об-

разующих пыль, в неприспособленных для перевозки

этих грузов кузовах, а также без тары или укрытия,

предотвращающего их попадание на улицу (дорогу).
94. Перевозка взрывчатых, радиоактивных, силь-
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нодействующих ядовитых, легковоспламеняющихся и

других опасных грузов, а также тары из-под них

(если эта тара не подверглась обезвреживанию)
должна производиться автомобильным и гужевым

транспортом согласно требованиям, установленным

соответствующими инструкциями.

Примечание. Разрешение на перевозку опас-

ных грузов выдается органами милиции по месту

получения груза.

95. За нарушение правил перевозки опасных гру-

зов несут ответственность владельцы груза, их пред-

ставители, сопровождающие груз, и водители транс-

порта.

БУКСИРОВКА И ТРАНСПОРТИРОВАНИЕ

96. При буксировке на жесткой сцепке, а также

при движении с прицепом длина связывающего звена

не должна превышать 4 м. Буксируемое транспорт-

ное средство должно иметь исправное рулевое управ-

ление, а с наступлением темноты — освещение но-

мерного знака.

Буксировка на гибкой сцепке допускается не бо-

лее одной транспортной единицы, при этом длина

связывающего звена должна быть в пределах от 4

до 6 м и оно должно быть отчетливо обозначено

(рис. 36). Буксируемое транспортное средство долж-

но им.еть исправные рулевое управление и тормоза,

а с наступлением темноты — освещение спереди и

сзади. Скорость не должна превышать 20 км/час.
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Рис. 36. Буксировка автомобиля на гибкой сцепке ночью

На горных дорогах буксировка допускается только

на жесткой сцепке и лишь одной транспортной еди-

ницы; буксировка при гололедице запрещается.
97. При буксировке троллейбусов, автобусов, а

также грузовых автомобилей, оборудованных для пе-

ревозки людей, не разрешается провозить пассажи-

ров в кузовах как буксирующего, так и буксируе-
мого транспортного средства.

98. При транспортировании автомобилей путем по-

мещения переднего моста в кузов ведущего автомо-

биля никто не должен находиться в кабине транспор-

тируемого автомобиля и в кузовах обоих автомоби-

лей.
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УЧЕБНАЯ ЕЗДА

99. Все автомобили, мотоциклы и другие механи-

ческие транспортные средства, на которых произво-

дится обучение, должны иметь спереди и сзади

щитки с надписью «учебный», высотой букв не ме-

нее 80 мм, и зеркало заднего вида (для обучающего
на автомобиле).

Учебные автомобили школ, курсов и кружков

должны быть, кроме того, оборудованы добавочными

педалями сцепления и тормоза, а также вторым

стеклоочистителем для инструктора.

100. Первоначальное обучение вождению автомо-

биля, мотоцикла, мотороллера, мопеда и мотоколяс-

ки может производиться только на закрытых или

специально отведенных площадках. Выезд на улицы

и дороги разрешается только в сопровождении об-

учающего лишь после приобретения обучаемым дос-

таточных навыков.

При выезде на улицы и дороги лиц, обучаемых
вождению мотоцикла, мотороллера или мопеда, в не-

посредственной близости позади обучаемого на вто-

ром мотоцикле (мотороллере или мопеде) или в ко-

ляске учебного мотоцикла (мотороллера) должен

ехать инструктор (обучающий).

Примечание. Перечни улиц в городах и от-

дельных участков дорог, на которых запрещается

учебная езда, утверждаются исполкомами город-

ских (областных, краевых) Советов депутатов тру-

дящихся, опубликовываются для всеобщего сведе-
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ния, и такие места могут быть обозначены указа-

телями.

101. Инструкторы учебной езды в автомобильных

школах и на курсах шоферов должны иметь удосто-

верение на право преподавания, выданное Госавто-

инспекцией. Обучать вождению механического транс-

порта в порядке индивидуального ученичества раз-

решаеся опытным водителям (в том числе шоферам-
любителям) со стажем не менее двух лет.

Обучаемые обязаны знать и выполнять настоя-

щие Правила.

СОХРАННОСТЬ И СОДЕРЖАНИЕ

УЛИЦ И ДОРОГ

102. Запрещается без разрешения исполкомов

местных Советов депутатов трудящихся или дорож-

ных органов движение различных машин и механиз-

мов, колеса или гусеницы которых могут повредить

проезжую часть.

103. В городах и других населенных пунктах

управляющие домами, коменданты, арендаторы, лич-

ные владельцы домов, жилищно-коммунальные от-

делы и дорожные органы, на которых решениями

исполкомов районных и городских Советов депута-

тов трудящихся возложена уборка улиц и площадей,

обязаны в период гололедицы посыпать песком, шла-

ком и т. п. тротуары, проезжую часть и места оста-

новок общественного транспорта, а в период снего-

пада своевременно очищать указанные места от сне-

га.
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Дорожные органы, организации и предприятия, в

ведении которых находятся дороги, вне населенных

пунктов обязаны посыпать обледеневшие участки до-

рог, а в период снегопада своевременно производить

их очистку от снега, не допуская образования ледя-

ной корки.

104. Руководители строительных организаций,
карьеров и других предприятий, ведущих земляные

работы, обязаны в местах выезда обслуживающих их

транспортных средств на улицы и автомобильные

дороги с усовершенствованным покрытием организо-

вать очистку колес от грязи или непрерывную убор-
ку с проезжей части грязевых наносов.

ВОПРОСЫ, ТРЕБУЮЩИЕ СОГЛАСОВАНИЙ

И РАЗРЕШЕНИЙ

105. Руководители транспортных, промышленных,

строительных, дорожных и других организаций и уч-

реждений обязаны согласовывать с Госавтоинспек-

цией:

а) проекты строительства и реконструкции автомо-

бил'ьных дорог, искусственных дорожных сооруже-
ний и городских проездов;

б) устройство, реконструкцию, ремонт и озелене-

ние проездов и подъездных путей, соприкасающих-

ся с улицами и дорогами общего пользования;

в) пункты сбора и маршруты следования колонн в

случае, если последние, ввиду многочисленности, мо-

гут нарушить установленный порядок движения;
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г) маршруты трамваев, троллейбусов и автобу-
сов общего пользования, их остановочные пункты и

стоянки такси;

д) организацию, реконструкцию, ремонт и ликви-

дацию железнодорожных переездов;

е) установку, на улицах и дорогах таких сооруже-

ний, вывесок и реклам, в том числе световых, кото-

рые по своему внешнему виду, цвету и размеру, а

также месту расположения могли бы быть приняты

за какое-либо средство регулирования движения или

затрудняли бы видимость и распознавание послед-

них.

106. Без письменного разрешения Госавтоинспек-

ции запрещается:

а) движение грузовых транспортных средств, са-

моходных машин (механизмов) и перевозка грузов,

превышающих по высоте 3,8 м (считая от поверхно-

сти дороги), по ширине 2,5 м и свешивающихся за

борт или край платформы (прицепа) более

чем на 2 ж, а также если размеры или вес превы-

шают величины, установленные ГОСТом на весовые

параметры и габариты автомобилей и автопоездов

(рис. 37).

Примечания: 1. Грузовые автомобили, га-

баритная ширина которых по утвержденному стан-

дарту или техническим условиям завода-изготови-

теля превышает 2,5 м, допускаются к движению

беспрепятственно, но перевозимый груз не должен

выступать за боковые борта кузова.

2. Порядок перевозки внегабаритных грузов в
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Рис. 37. Предельные внешние габаритные размеры транс-
портных средств и груза, допускаемые без письменного

разрешения Госавтоинспекции.

каждом отдельном случае устанавливается Госавто-

инспекцией;

б) производство разрытий и других работ (в том

числе связанных с открытием люков), создающих по-

мехи движению транспортных средств и пешеходов,

на проезжей части улиц (дорог), тротуарах и обочи-

нах, а также складывание в этих местах строи-

тельных материалов и каких-либо Других грузов.

Примечания: 1. Места, где производятся ра-

боты на проезжей части, должны быть ограждены

и обозначены дорожными сигнальными знаками,

с наступлением темноты и при тумане, кроме то-

го, — красными огнями.

2. Случайная (разовая) погрузка или выгрузка

(кроме строительных материалов) может быть
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разрешена ближайшим инспектором Госавтоинспек-

ции (милиционером, регулирующим движение);

в) установка ларьков, киосков, палаток, павильо-

нов и передвижных торговых фургонов или цистерн

на тротуарах, обочинах и проезжей части;

г) установка сигналов типа «сирена», световых

указателей с обозначением специального транспорта,

отличительных знаков машин аварийных служб, а

также нанесение белых полос (по диагонали) на

бортах грузовых автомобилей.

107. Организация пробегов, гонок, состязаний и

других спортивно-массовых мероприятий на автомо-

бильных дорогах и городских проездах допускается
только с разрешения исполкомов областных (город-
ских) Советов депутатов трудящихся по территори-

альности.

ДОРОЖНО-ТРАНСПОРТНЫЕ ПРОИСШЕСТВИЯ

108. При дорожно-транспортном происшествии во-

дители транспортных средств, причастные к нему,

обязаны:

а) без промедления остановиться;

б) обеспечить оказание помощи пострадавшим;

в) сообщить о случившемся ближайшему постово-

му милиционеру или в ближайший орган милиции;

г) до прибытия работника милиции не трогать

с места транспортные средства, участвовавшие в

происшествии. Если при этом невозможен проезд

других транспортных средств, водители должны

записать фамилии и адреса свидетелей, могущих
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указать обстановку происшествия, и освободить

проезд;

д) если не представляется возможным не-

медленно вызвать скорую медицинскую помощь или

отправить пострадавших на попутной машине, во-

дитель обязан сам доставить их в ближайшее ле-

чебное учреждение, сообщив там свою фамилию и

номер машины с предъявлением путевого (марш-
рутного) листа или талона технического паспорта,
после чего возвратиться к месту происшествия.

РАЗДЕЛ XII

СИГНАЛЫ СВЕТОФОРА И РЕГУЛИРОВЩИКА

109. В светофоре включен красный сигнал —

движение нерельсовых транспортных средств за-

прещено, а трамваю разрешается только поворачивать

направо (рис. 38)
Как исключение (при условии, что не будут соз-

даны помехи движению в основных разрешенных

направлениях), нерельсовые транспортные средства

могут:

а) повернуть направо в прилегающий проезд,

если не придется предварительно пересечь трамвай-
ные пути (рис. 39);

б) повернуть налево в проезд с односторонним

движением (рис. 40).
НО. Регулировщик обращен к водителю грудью

или спиной — движение трамвая запрещено, а

нерельсовым транспортным средствам разрешается

только повернуть направо в прилегающий проезд
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Рис. 38. Движение нерельсовых транспортных средств за-

прещено, а трамваю разрешается только поворачивать

направо.

Рис. 39. При красном сигнале светофора в виде исключе-

ния, разрешается поворот направо (в том числе в сторону

трамвайных путей, расположенных справа от водителя) при

условии, что это не помешает движению в поперечном

направлении.
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Рис. 40. При красном сигнале светофора, в виде исключе-

ния, разрешается поворот налево в проезд с односторонним
движением, если это не помешает движению справа.

Рис. 41 Если регулировщик обращен к водителю грудью
или спиной, движение трамвая запрещено, а нерельсовые

транспортные средства могут поворачивать направо при
условии, что это не помешает движению в поперечном

направлении.
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Рис. 42. Если регулировщик обращен к водителю грудью
или спиной, а также при красном сигнале светофора, по-

ворачивать направо разрешается только в прилегающий

при условии, что не будут созданы помехи движе-

нию в основных разрешенных направлениях или не

придется предварительно пересечь трамвайные пути

(рисунки 41—44).
111. Регулировщик с вытянутой вперед правой

рукой обращен к водителю:

а) грудью — разрешается повернуть направо

трамваю и нерельсовым транспортным средствам

(рис. 45);

б) спиной или правым боком — на перекрест-

ках нерельсовым транспортным средствам разре-

шается повернуть направо, если не придется предва-

рительно пересечь трамвайные пути; движение

трамвая запрещено (рис. 46).

проезд.
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Рис. 43. Если регулировщик обращен к водителю грудью
или спиной, а также при красном сигнале светофора,
запрещается поворачивать направо с предварительным

пересечением трамвайных путей.

Рис. 44. Если регулировщик обращен к водителю грудью

или спиной, запрещается поворачивать налево в проезд «

односторонним движением.
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Р егУлировщик обращен к водителю грудьювытянутой вперед правой рукой, то разрешается
повернуть направо.

<'”<ом46
'е

ЕС

пк,т«
еГуЛ^ Р °ВЩИК об Р ащен к водителю правым>ком с вытянутой вперед правей рукой движение

■огут

аЯ

пожп

ПРеЩеНО ’ а неР ельсовые транспортные средствамогут поворачивать направо, если это не помешает
повороту со встречного направления



73

Рис. 47. На перегонах дорог и городских проездов нужно
остановиться в 5 м до регулировщика, обращенного к

водителю правым боком с вытянутой вперед правой рукой

На перегонах дорог и городских проездов транс-

портные средства, приближающиеся со стороны

правого плеча регулировщика, должны быть останов-

лены в 5 лг до него (рис. 47).

112. В светофоре включен желтый сигнал или

регулировщик поднял вверх правую руку (незави-
симо от положения корпуса); токоприемником приб-
лижающегося электротранспорта включен красный
сигнал специального светофора:

а) приближающиеся траспортные средства дол-

жны быть остановлены перед перекрестком (рис. 48);

б) если сигнал застал водителя в пределах пе-

рекрестка или на пешеходном переходе, он должен
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Рис. 48. При желтом сигнале светофора или поднятой

правой руке регулировщика, а также при красном сигна-

ле специального светофора, работающего от токоприемника
электротранспорта, приближающиеся водители должны

остановиться перед перекрестком.

продолжать движение и освободить перекресток

(рис. 49).
На перегонах дорог и городских проездов все

транспортные средства должны быть остановлены

на расстоянии не менее 5 м до регулировщика или

светофора (рис. 50).
В светофоре включен желтый мигающий сигнал:

движение транспортных средств разрешается во всех

направлениях, но от водителей требуется особая

осторожность и соблюдение правил проезда нерегу-

лируемых перекрестков.

113. В трехсекционном светофоре включен зеле-

ный сигнал:
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Рис. 49. При желтом сигнале светофора или поднятой

правой руке регулировщика, а также при включении

красного сигнала специального светофора, работающего
от токоприемника электротранспорта, водители, застигну-
тые таким сигналом в пределах перекрестка или на пеше-

ходном переходе, должны . продолжать движение в нача-

том направлении и освободить перекресток.

а) нерельсовым транспортным средствам разре-

шается движение во всех направлениях, за исключе-

нием поворота в сторону трамвайных путей, располо-

женных справа от водителя (рис. 51);
б) трамваю разрешено движение прямо и налево

(рис. 52).
114. Регулировщик обращен к водителю боком:

а) нерельсовым транспортным средствам разре-

шается движение прямо и направо, но не в сторону

трамвайных путей, расположенных справа от води-

теля (рис. 53);
б) трамваю разрешается движение только прямо

(рис. 54).
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Рис. оО. На перегонах дорог и городских проездов все
транспортные средства должны быть остановлены в обоих
направлениях на расстоянии не менее 5 м до регулиров-
у щика, поднявшего правую руку.

Рис. 51. При зеленом сигнале трехсекционного светофора
разрешено движение во всех направлениях, за исключени-
ем поворота в сторону трамвайных путей, расположенных

справа от водителя.
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Рис. 52. При зеленом сигнале трехсекционного светофора
поворот трамвая направо запрещен.

Рис. 53. Если регулировщик обращен к водителю боком,

запрещено поворачивать налево, а также направо в сторо-

ну трамвайных путей.
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Рис. 54. Если регулировщик обращен к водителю боком,
трамвай может двигаться только прямо.

Рис. 55. Если регулировщик обращен к водителю левым

боком с вытянутой вперед правой рукой, нерельсовым
транспортным средствам разрешается движение во всех

направлениях.
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Рис. 56. Если регулировщик обращен к водителю левым

боком с вытянутой вперед правой рукой, трамваю разре-
шается только поворачивать налево.

115. Регулировщик обращен к водителю левым

боком с вытянутой вперед правой рукой:

а) нерельсовым транспортным средствам разре-

шается движение во всех направлениях, в том чис-

ле поворот в сторону трамвайных путей, располо-

женных справа от водителя (рис. 55);
б) трамваю разрешается только поворачивать на-

лево (рис. 56).

116. Если светофор оборудован дополнительной

секцией со стрелкой, то в направлении, куда она

обращена, движение разрешается только при вклю-

ченной «стрелке», независимо от цвета основного

сигнала светофора, но при условии, что не будут
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Рис. 57. Схемы направлений при регулировании движения

светофором с дополнительной секцией справа.

Рис. 58. Схемы направлений при регулировании движения

светофором с дополнительной секцией слева.
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Рис. 59. Схемы направлений при регулировании движения
светофором с двумя дополнительными секциями.
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созданы помехи движению в основных разрешенных

направлениях (рисунки 57, 58, 59).
При включении «стрелки» в сочетании с зеленым

сигналом светофора трамваю запрещается:

а) движение в прямом направлении при включен-

ной «стрелке» налево (рис. 60);
б) поворачивать направо при включенной «стрел-

ке» направо (рис. 61).
117. На перекрестках, где полотно трамвайных

путей обособлено (смещено к одной стороне улицы

или дороги) и движение регулируется не светофо-
ром, водители поворачивающего трамвая должны

ожидать специальный, заранее обусловленный жест

регулировщика.

118. Если сигналы светофора или регули-

ровщика дают равное право двигаться через

перекресток трамваю и нерельсовым транспортным

средствам, то водители последних обязаны уступить

дорогу трамваю (рис. 62).
119. На площадях, многосторонних перекрестках

и при пересечении бульваров водитель обязан ру-

ководствоваться сигналом каждого светофора, встре-

чающегося на пути его движения, и выезжать из пре-

делов площади или перекрестка только -при сигна-

лах, разрешающих движение в нужном ему направ-

лении (рис. 63).
120. Милиционерам, регулирующим движение,

предоставляется право при необходимости направ-

лять движение соответственно создавшейся обста-

новке, вопреки установленной организации движе-

ния в данном месте и значениям сигнала светофора.
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Рис. 60. При включенной «стрелке» налево в сочетании с
зеленым сигналом светофора трамваю запрещено движе-

ние в прямом направлении.

Рис. 61. При включенной «стрелке» направо в сочетании
с зеленым сигналом светофора трамваю запрещено повора-

чивать направо.

6*
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Рис. 62. Если сигналы дают равное право на движение, то

водители нерельсовых транспортных средств обязаны ус-

тупить дорогу трамваю.

Рис 63. На площадях каждый светофор, встречающийся
на пути движения, имеет самостоятельное значение, и дви-

жение в пределах площади возможно только при соответ-

ствующих сигналах, разрешающих движение в нужном

направлении.
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РАЗДЕЛ XIII

ОБЯЗАННОСТИ РУКОВОДИТЕЛЕЙ

ТРАНСПОРТНЫХ ХОЗЯЙСТВ, ПРЕДПРИЯТИЙ
И ОРГАНИЗАЦИЙ

121. Руководители транспортных хозяйств, пред-

приятий и организаций, которым принадлежат транс-

портные средства, а также другие лица, ответствен-

ные за эксплуатацию их, обязаны проводить меро-

приятия по борьбе с дорожно-транспортными проис-

шествиями, укреплению трудовой дисциплины

водителей и содержанию транспортных средств в

технически исправном состоянии, в частности:

а) перед выпуском из гаража (парка) удостове-

риться в том, что транспортные средства находятся

в исправном состоянии;

б) на каждое выпускаемое в эксплуатацию транс-

портное средство (за исключением принадлежащего

индивидуальным владельцам) выписывать и выда-

вать водителям по предъявлении ими удостоверения

путевой (маршрутный) лист; при поездках на даль-

ние расстояния в путевом листе указывать срок его

действия;

в) при переводе водителей на транспортное сред-
ство другой модели предварительно ознакомить во-

дителя с приемами вождения и особенностями об-

служивания;

г) регулярно инструктировать водителей транс-

портных средств, дорожных и других самоходных

машин (механизмов) о действующих правилах и по-



86

рядке движения, а также об особенностях вожде-

ния в случаях гололедицы, тумана и других особых

условий, о чем делать соответствующую отметку в

путевом (маршрутном) листе;

д) не допускать хранения транспортных средств

по месту жительства водителя (за исключением ин-

дивидуальных владельцев);
е) в соответствии с требованиями Госавтоинспек-

ции устанавливать и содержать в исправности преду-

преждающие сигналы, знаки и указатели у выездов

из гаражей, трамвайных парков и т. п., а также в

местах с ограниченной обзорностью, создающей опас-

ность для движения;

ж) при дорожно-транспортных происшествиях, а

также при возвращении в гараж (парк) транспорт-

ного средства, получившего в пути хотя бы незначи-

тельное внешнее повреждение, немедленно сообщать

об этом в Госавтоинспекцию.

122. Руководителям транспортных хозяйств (пред-
приятий, организаций) запрещается допускать к

управлению транспортными средствами:

а) водителей, явившихся на работу или обнару-
женных во время работы в нетрезвом состоянии

(независимо от степени опьянения);

б) на горных дорогах (в том числе при команди-

ровках) шоферов, не имеющих квалификации 2-го и

1-го классов или трехлетнего стажа работы, а для

перевозки людей на автобусах и грузовых автомо-

билях — пятилетнего стажа.



РАЗДЕЛ XIV

ОТВЕТСТВЕННОСТЬ ЗА НАРУШЕНИЕ ПРАВИЛ

ДВИЖЕНИЯ

123. Лица, нарушившие настоящие Правила, мо-

гут быть привлечены к ответственности в дисципли-

нарном, общественном, административном или уго-

ловном порядке в соответствии с действующим зако-

нодательством.
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ПРИЛОЖЕНИЕ 1

ДОРОЖНЫЕ СИГНАЛЬНЫЕ ЗНАКИ

(по ГОСТ 2965—60)

I. ПРЕДУПРЕЖДАЮЩИЕ ЗНАКИ

Предупреждающие знаки предупреждают водите-

лей о приближении к участкам дороги с повышен-

ной опасностью для движения.

I. 1. Железнодорожный переезд без шлагбаума. Не-

огражденный железнодорожный переезд (см. цвет-

ную клейку.
I. 2. Железнодорожный переезд со шлагбаумом.

Железнодорожный переезд, оборудованный шлаг-

баумом,. полушлагбаумом или иным механическим

устройством, преграждающим движение через желез-

нодорожные пути.

I. 3. Перекресток. Пересечение автомобильных

дорог.

I. 4. Пересечение со второстепенной дорогой.
Пересечение главной дороги со второстепенной.

I. 5. Пересечение с главной улицей или дорогой.
Пересечение с улицей или дорогой, по которой пра-

вилами движения предоставлено преимущественное

право проезда.
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I. 6. Поворот направо. Крутой поворот дороги

или поворот с ограниченной видимостью.

I. 7. Поворот налево. Крутой поворот дороги или

поворот с ограниченной видимостью.

I. 8. Извилистая дорога. Следующие друг за дру-

гом крутые повороты противоположного направления,

расстояние между которыми менее 250 м.

I. 9. Крутой спуск. Продольный уклон более 8%.
I. 10. Неровная дорога. Неровности на проезжей

части (волны, пучинные места, выбоины, неплавные

сопряжения с искусственными сооружениями).

I. 11. Скользкая дорога. Повышенная скользкость

по отношению к соседним участкам.

I. 12. Сужение дороги. Резкое сужение проезжей
части.

I. 13. Животные на дороге. Возможность появ-

ления животных (место прогона скота, заповедник

и т. п.).

I. 14. Пешеходы. Пешеходная дорожка или уча-

сток улицы (дороги), прилегающий к месту возмож-

ного скопления людей (учебное заведение, стадион,

зрелищное предприятие и т. п.).

I. 15. Дети. Участок улицы (дороги), прилегаю-

щий к школьному или детскому учреждению.

I. 16. Ремонтные работы. Место производства
работ на проезжей части.

I. 17. Двухсторонее движение. Участок на улице

или дороге с односторонним движением, по которому

разрешено встречное движение.

1. 18, Прочие опасности. Наличие опасности для
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движения, не предусмотренной другими знаками

(оползни, выступы скал, обрывы, ямы и т. п.).
Предупреждающие знаки на дорогах вне населен-

ных пунктов устанавливаются на расстоянии 150—

250 м, а в городах и других населенных пунктах

на расстоянии 40—50 м до начала опасного участка.

Знаки I. 1 «Железнодорожный переезд без шлаг-

баума», I. 2 «Железнодорожный переезд со шлаг-

баумом» и I. 5 «Пересечение с главной улицей или

дорогой» на дорогах вне населенных пунктов обяза-

тельно дублируются. Второй (дублирующий) знак

устанавливается за 40—50 м до начала опасного

участка.

При особой необходимости расстояние установки

предупреждающих знаков может отличаться от ука-
занного. В этом случае его показывают на допол-

нительной табличке под знаком.

11. ЗАПРЕЩАЮЩИЕ ЗНАКИ

Запрещающие знаки запрещают водителю выпол-

нять определенные действия.

11. 1. Въезд запрещен. Запрещение движения

транспортных средств всех видов, за исключением

трамвая, троллейбуса, маршрутного автобуса общего

пользования и ручных тележек. Разрешается вести

велосипед руками.

11. 2. Сквозной проезд запрещен. Запрещение
сквозного проезда транспортных средств всех видов,

за исключением трамвая, троллейбуса, маршрутного

автобуса общего пользования и ручных тележек.
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11. 3. Автомобильное движение запрещено. За-

прещение движения автомобилей всех типов, а так-

же тягачей, тракторов, самоходных машин и меха-

низмов. Имеют право двигаться только маршрутные

автобусы общего пользования.

11. 4. Грузовое движение запрещено. Запрещение
движения грузовых автомобилей, грузоподъемность

которых больше указанной на знаке, а также тяга-

чей, тракторов, самоходных машин, механизмов и гу-

жегрузовых повозок (саней).

Имеют право беспрепятственного проезда грузо-

пассажирские автомобили, а также грузовые автомо-

били: перевозящие людей в соответствии с установ-

ленными требованиями, продуктовые со специализи-

рованным кузовом, такси, аварийной службы, почто-

вые и имеющие на бортах белые полосы по диаго-

налям.

11. 5. Мотоциклетное движение запрещено. Запре-
щение езды на мотоциклах, мотороллерах и мопедах

всех типов, за исключением мотоколясок инвалидов.

11. 6. Гужевое движение запрещено. Запрещение
движения гужевых повозок (саней), животных под

седлом и вьюком, а также прогон скота.

Примечание к знакам 11. 2—II. 6. Как ис-

ключение допускается проезд к объектам, располо-
женным в зоне действия знаков, но только в пре-

делах одного квартала.

И. 7. Велосипедное движение запрещено. Запре-
щение езды на велосипедах всех типов, в том числе

с двигателем.
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11. 8. Поворот налево запрещен. Запрещение по-

ворота налево и для движения в обратном направле-

нии.

11. 9. Поворот направо запрещен. Запрещение по-

ворота направо.

11. 10. Обгон запрещен. Знак запрещает обгонять

транспортные средства всех видов, кроме движущих-

ся со скоростью менее 20 км/час. Требует движения

только в один ряд независимо от ширины проезжей
части (исключая перекрестки).

11. 11. Обгон грузовым автомобилям запрещен.

Знак запрещает грузовым автомобилям обгонять

транспортные- средства всех видов, кроме движу-

щихся со скоростью менее 20 км/час. Требует дви-

жения всех грузовых автомобилей только в первом

ряду (исключая перекрестки).
11. 12. Ограничение скорости. Запрещение движе-

ния со скоростью, превышающей указанную на зна-

ке (км/час).
11. 13. Ограничение веса. Запрещение движения

всех транспортных средств, полный вес которых

(вместе с грузом) больше указанного на знаке.

11. 14. Ограничение нагрузки на ось. Запрещение
движения транспортных средств с нагрузкой на лю-

бую ось, превосходящей указанную на знаке.

11. 15. Ограничение габаритной высоты. Запреще-
ние движения транспортных средств с габаритной
высотой (вместе с грузом), превосходящей указан-

ную на знаке.

11. 16. Ограничение габаритной ширины. Запре-
щение движения транспортных средств с габаритной
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шириной (вместе с грузом), превосходящей указан-

ную на знаке.

11. 17. Подача звукового сигнала запрещена. За-

прещение пользования звуковым сигналом.

11. 18. Проезд без остановки запрещен. Запре-
щение дальнейшего движения без предварительной
остановки перед знаком.

11. 19. Остановка запрещена. Запрещение останов-

ки транспортных средств.

11. 20. Стоянка запрещена. Запрещение стоянки

транспортных средств. Имеют право стоянки такси

со включенным таксометром, автомобили инвали-

дов, снабженные специальным опознавательным зна-

ком, мотоколяски инвалидов, автомобили аварийных
служб и санитарные, приехавшие по вызову.

Примечание к знакам 11. 19 и 11. 20. Дей-

ст вне знаков распространяется только на ту сторо-

ну улицы или дороги, на которой они установлены.
11. 21. Конец ограничений. Обозначение конца зо-

ны действия запрещающих знаков, расположенных до

места установки этого знака.

Запрещающие знаки устанавливаются непосредст-

венно перед участками улиц или дорог, на которых

вводятся соответствующие ограничения.

Действие запрещающих знаков распространяется:

1) знака 11. 1 «Въезд запрещен» при установке пе-

ред перекрестком — на перекресток, при установке

за перекрестком — до ближайшего перекрестка на

этой улице (дороге);

2) знаков 11. 8 «Поворот налево запрещен» и 11. 9

«Поворот направо запрещен» при установке перед
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перекрестком — на перекресток, при установке пе-

ред площадью — на ближайшее пересечение на этой

площади;

3) остальных знаков, за исключением знака 11. 18

«Проезд без остановки запрещен», имеющего мест-

ное значение, и знака 11. 21 «Конец ограничений», не

имеющего зоны действия:

а) при установке за перекрестком в городах и дру-

гих населенных пунктах — до ближайшего перекре-

стка со знаком 111. 4 «Круговое движение» или до

площади, а при их отсутствии — до разветвления

улицы или дороги (развилки) либо до границы на-

селенного пункта;
б) при установке за перекрестком на дорогах вне

населенных пунктов — до ближайшего населенного

пункта;

в) при установке перед перекрестком — повсе-

местно на пересекающую улицу (дорогу) в пределах,

указанных подпунктами а и б;

г) при установке перед искусственным сооруже-

нием — на сооружение.

Примечание. При наличии дополнительной

таблички V. 1 «Зона действия знака» или знака

11. 21 «Конец ограничений» зону действия опреде-

ляют этими средствами.

111. ПРЕДПИСЫВАЮЩИЕ ЗНАКИ

Предписывающие знаки обязывают водителей вы-

полнять определенные действия.

111. 1. Движение только направо. Требует поворота
направо.
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111. 1, а. Объезд препятствия справа. Требует объ-

езда препятствия только справа.

111. 2. Движение только налево. Требует поворота

налево.

111. 2, а. Объезд препятствия слева. Требует объ-

езда препятствия только слева.

111. 3. Движение только прямо. Требует осущест-

вления движения только в прямом направлении.
111. 4. Круговое движение. Требует осуществления

движения по перекрестку или площади в указанном

стрелками направлении до выезда в одну из приле-

гающих улиц или дорог.

111. 5. Велосипедная дорожка. Требует движения

на велосипедах исключительно по дорожке, обозна-

ченной знаком. Движение по ней всех других транс-

портных средств не допускается.

Предписывающие знаки устанавливаются непосред-

ственно перед участками улиц или дорог, на которых

вводятся соответствующие ограничения.

Действие предписывающих знаков распростра-
няется:

1) знаков 111. 1 «Движение только направо» и

111. 2 «Движение только налево» при установке пе-

ред перекрестком — на перекресток, при установке

перед площадью — на ближайшее пересечение на

этой площади;

2) знаков 111, 1, а «Объезд препятствия справа» и

111. 2, а «Объезд препятствия слева» — на препят-

ствие, перед которым они установлены;

3) знака 111. 3 «Движение только прямо» при уста-
новке перед перекрестком — на перекресток, при
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установке перед площадью — на ближайшее пересе-

чение на этой площади, при установке за перекре-

стком — до ближайшего перекрестка на этой улице

(дороге); в последнем случае допускается поворот

направо для въезда во дворы;

4) знака 111. 4 «Крутовое движение» при установке

перед перекрестком или площадью — на этот пере-

кресток или площадь;

5) знака 111. 5 «Велосипедная дорожка» — до

конца дорожки.

IV. УКАЗАТЕЛЬНЫЕ ЗНАКИ

Указательные знаки содержат простую информа-
цию или разъяснения, повышающие удобство поль-

зования улицами и дорогами.

IV. 1. Место стоянки. Указание места, отведенного

для стоянки транспортных средств.

IV. 2. Место поворота для движения в обратном
направлении.

1. Указание места разрешенного поворота для дви-

жения в обратном направлении на улицах и дорогах

с запрещенным поворотом налево.

2. Указание наиболее удобного места поворота

для движения в обратном направлении на улицах и

дорогах, не имеющих запрещения поворота налево.

IV. 3. Лагерь автотуристов. Указание местона-

хождения лагеря автотуристов.

IV. 4. Пункт медицинской помощи. Указание ме-

стонахождения учреждения, где может быть оказана

медицинская помощь.



7 Правила . 97

IV. 5. Пункт технического обслуживания. Указа-

ние местонахождения пункта технического обслужи-
вания транспортных средств.

IV. 6. Телефон. Указание местонахождения' теле-

фона общего пользования.

IV. 7. Бензозаправочная станция. Указание место-

нахождения бензозаправочной станции.

IV. 8. Главная улица или дорога. Обозначение на-

чала улицы или дороги (участка улицы или дороги)
с преимущественньГм правом проезда по отношению

к пересекающим улицам или дорогам.

IV. 9. Конец главной улицы или дороги. Обозначе-

ние конца улицы или дороги (участка улицы или до-

дороги) с преимущественным правом проезда.

Указательные знаки устанавливаются:

а) знаки IV. 1 «Место стоянки», IV. 2 «Место по-

ворота для движения в обратном направлении» —

непосредственно перед местами, на которые распро-

страняются соответствующие указания;

б) знаки IV. 3 «Лагерь автотуристов», IV. 4 «Пункт
медицинской помощи», IV. 5 «Пункт технического

обслуживания», IV. 6 «Телефон», IV. 7 «Бензозапра-
вочная станция» — у дороги, непосредственно перед

обозначаемыми объектами и на некотором расстоя-

нии перед ними. В последнем случае расстояние до

объекта указывается на знаке внизу. Если объект

расположен в стороне от дороги, знак устанавливают

перед ответвлением дороги, ведущей к этому объ-

екту. В этом случае внизу на знаке наносится стрел-

ка, показывающая направление, в котором находится

объект, и расстояние до него;
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в) знак IV. 8 «Главная улица или дорога» устанав-

ливается в начале, а знак IV. 9 «Конец главной ули-

цы или дороги» — в конце участка улицы или до-

роги с преимущественным правом проезда.

V. ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ СРЕДСТВА К ЗНАКАМ

Дополнительные средства к дорожным сигнальным

знакам (таблички и указатели) уточняют или усили-

вают действие знаков, к которым они относятся.

V. 1. Зона действия знака. Указание зоны дейст-

вия запрещающего знака.

V. 2. Расстояние до опасного участка. Указание

расстояния от предупреждающего знака до начала

опасного участка улицы или дороги.

V. 3, а. Расстояние до объекта, находящегося впе-

реди по ходу движения.

V 3, б. Расстояние до объекта, находящегося

стороне от дороги.

Примечание. Цифры, надписи и обозначе-

ния на табличках, относящихся к прямоугольным

указательным знакам, можно наносить непосредст-

венно на эти знаки в нижней их части.

V. 4. Время действия знака. Указание времени су-

ток, в течение которого действует знак.

V. 5. Направление объезда. Указание направления

объезда закрытого участка улицы или дороги.
V. 6. Вид транспорта. Указание вида транспорта,

на который распространяется действие знака.

Примечание. В применении к указательным
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знакам табличка имеет белое изображение на го-

лубом поле.

V. 7. Указатели железнодорожного переезда без

шлагбаума.
V. 8. Указатели железнодорожного переезда со

шлагбаумом. Дополнительное предупреждение води-

телей о приближении к особо опасному железнодо-

рожному переезду.

Таблички V. I—V.1 —V. 6 помещают непосредственно

под теми знаками, к которым они относятся.

Указатели V. 7 и V. 8 размещают:

а — под первым (основным) знаком «Железнодо-

рожный переезд без шлагбаума» или «Железнодо-

рожный переезд со шлагбаумом;
в — под вторым (дублирующим) знаком «Желез-

нодорожный переезд без шлагбаума» или «Железно-

дорожный переезд со шлагбаумом»;
б — между указателями а и в на равном расстоя

ний от них.

ПРИЛОЖЕНИЕ 2

УКАЗАТЕЛИ

ЗНАЧЕНИЕ УКАЗАТЕЛЕЙ

1. Переход. Указывает место перехода улицы или

дороги пешеходами.

2. Стоп. Указывает место остановки транспортных

средств при запрещающих движение сигналах све-

тофора или регулировщика.

3. Одностороннее движение. Запрещает движение
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в направлении, противоположном указываемому стре-

лой (см. рисунок), за исключением трамваев, трол-

лейбусов и маршрутных автобусов общего пользова-

ния, ручных тележек (санок) и граждан, ведущих ве-

лосипед руками.

4. Движение в один ряд (в два, три ряда). Запре-
щает движение с превышением обозначенного числа

рядов.

5. Поворот в два ряда (в три ряда). Разрешает

поворачивать в направлении, указываемом стрелой,
одновременно в два или три ряда.

6. Остановка не обязательна. Разрешает безостано-

вочный проезд нерельсовых транспортных средств

мимо обозначенной трамвайной остановки.

7. Остановка обязательна. Запрещает безостано-

вочный проезд нерельсовых транспортных средств

мимо обозначенной трамвайной остановки при нали-

чии трамвая.

8. Проезд по трамвайным путям запрещен. Запре-
щает выезд на трамвайные пути даже для обгона.
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9. Учебная езда запрещена. Запрещает проезд лю-

бого транспортного средства, когда на нем произво-

дится обучение.
10. Берегись автомобиля. Указывает место частых

выездов автомобилей.

11. Берегись трамвая (троллейбуса). При включе-

нии световой надписи указателя водитель, выезжа-

ющий из бокового проезда, обязан остановиться.

12. Указатели особых условий движения трамвая

(цветные стрелки или световой указатель).
Трамвай имеет право двигаться в направлениях,

указанных стрелками, при сигналах светофора, соот-

ветствующих цвету стрел указателя, или при вклю-

ченном световом указателе.

13. В зоне действия указателей «Переход», «Оста-

новка не обязательна», «Берегись автомобиля» и

«Берегись трамвая» (троллейбуса) водитель должен

соблюдать особую осторожность.

ОБЩИЕ ПОЯСНЕНИЯ

Указатели должны иметь форму прямоугольника,

быть выполнены черной краской на желтом фоне и

с наступлением темноты освещаться.

Надпись должна быть сделана на национальном и

русском языках, высота букв не менее 80 мм.

Зона действия указателей (см. пп. 3,4, 8 и 9 дан-

ного приложения) распространяется от места их уста-

новки вперед по ходу движения не далее ближай-

шего перекрестка.
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Действие любого указателя может быть ограни-

чено во времени и по расстоянию. В этих случаях под

указателем располагается табличка с числами, ука-

зывающими протяженность зоны (в метрах) или

время начала и окончания периода действия указа-
теля, или такие числа наносятся на самом указателе

внизу.

В виде исключения могут применяться и другие

указатели, помогающие водителям и пешеходам

ориентироваться в окружающей обстановке, но не

вводящие каких-либо ограничений.

ПРИЛОЖЕНИЕ 3

ЛИНИИ БЕЗОПАСНОСТИ

ЗНАЧЕНИЕ ЛИНИЙ

Пунктирные линии служат для ориентирования во-

дителей в условиях движения, но не ограничивают

его; такие линии можно пересекать с соблюдением

правил маневрирования.
Сплошные линии, нанесенные вдоль проезжей ча-

сти, запрещается пересекать при движении и оста-

новке; нельзя даже наезжать на них.

1. «Осевая» линия (сплошная или пунктирная) слу-

жит для разделения встречных потоков транспортных

средств.
2. «Барьерные» линии (сплошные) служат для за-

прещения пересекать пунктирную осевую линию с

одной или двух сторон.
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В местах, где рядом нанесены пунктирная осевая

и сплошная барьерная линии (или две барьерные ли-

нии), со стороны барьерной линии их нельзя пересе-

кать и на них нельзя наезжать, а со стороны пунк-

тирной осевой линии их можно пересекать только

для обгона, объезда и разворота из ближайшего ряда
(рисунки I—4).

Другое маневрирование запрещено.

3. Линии «резервной зоны» (сплошные или пунк-

тирные) ограничивают участки, исключаемые из се-

редины проезжей части улиц, дорог и площадей
(рис. 5).

4. «Граничная» линия отмечается желтой краской

параллельно борту тротуара (обочине) с целью огра-

ничить проезжую часть с правой стороны (рис. 6).
В зону, отделенную пунктирной граничной линией,

можно заезжать только для кратковременной оста-

новки.

5. «Разделительные» линии, наносимые вдоль улиц

и дорог, служат для ориентировки водителей в уста-

новленных рядах движения по улице (дороге) или

перестроения перед перекрестком (см. рис. 6).
В зоне сплошных разделительных линий перестрое-

ние запрещено.

6. Линии «пешеходного перехода» или поперечные

широкие полосы (разметка типа «зебра») определяют

зону, по которой пешеходы переходят через проез-

жую часть улицы или дороги (см. рисунки 5 и 6).
7. Линии «островка безопасности» обозначают ме-

сто остановки пешеходов на проезжей части улиц и

дорог (см. рис. 5).
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Рис. 1. В местах, где рядом с пунктирной осевой линией О
нанесена барьерная линия Б, их можно пересекать при об-

гоне только со стороны осевой линии.

Рис. 2. Разворачиваться можно только со стороны пунктир-
ной осевой линии и только из ближайшего к ней ряда.
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Рис
ной

3. В местах, где нанесена барьерная линия, ни с од-

из сторон нельзя поворачивать налево или заезжать на

левую сторону для остановки.

Рис. 4.- Барьерные линии, нанесенные на переломе продоль-
ного ппофиля дороги, запрещают всякое маневрирование,

связанное с пересечением этих линий, или даже кратковре-

менным наездом на них.



106

Рис. 5. Линии безопасности: 3 — переход типа «зебра»;
ЛП — линии поворота; О — осевая линия; ОБ — островок
безопасности; П — переход; РЗ — резервная зона; С —

линия «стоп»; Ц — центр перекрестка.

Рис. 6. Линии безопасности: Г — граничные линии; ЛЗО —

линии запрещения остановки; ЯС — направляющие стрелы;
РЛ — разграничительные линии; ЛП — линия поворота.



107

Пересечение резервной зоны с пешеходным пере-

ходом также имеет значение «островка безопасности».

Заезжать на «островок» даже при отсутствии пе-

шеходов запрещается.

8. Линия «стоп» указывает место остановки транс-

портных средств при запрещающих движение сигна-

лах светофора или регулировщика. За линией может

быть сделана надпись «Стоп» (см. рис. 5).
9. «Центр перекрестка» (круг или кольцо диамет-

ром до 1 м) должен оставаться справа от водителей,

поворачивающих налево (см. рис. 5).

10. «Направляющие стрелы», нанесенные на пере-

крестках, площадях или перед ними, указывают раз-

решенные направления движения или ряды для дан-

ного направления (см. рисунки 6 и 7).

Рис. 7. Линии безопасности: ЛПС — линии площадки для

стоянки; НС — направляющие стрелы; ПП — посадочная
площадка.
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11. Линии «поворота» на перекрестке указывают

направление поворота (разворота), а в разрывах ре-

зервной зоны или сплошной осевой линии — место

разворота транспортных средств соответственно из-

гибу линий (см. рисунки 5 и 6).
12. Линии «посадочной площадки» ограждают зону

для ожидающих транспорт общего пользования

(рис. 7).
Заезжать на посадочную площадку даже при от-

сутствии на ней людей запрещается.

13. Линии «площадки для стоянки» (сплошные
или пунктирные) наносятся желтой краской по гра-

ницам площадки, отведенной специально для стоянки

транспортных средств без ограничения времени; ли-

ниями могут обозначаться отдельные «боксы» (см.
рис. 7).

14. Линия «запрещения остановки» наносится жел-

той краской на бортовом камне или на краю проез-
жей части; начало и конец линии обозначаются зиг-

загами (см. рис. 6).
На протяжении линии запрещается остановка транс-

портных средств (за исключением маршрутных об-

щего пользования).
15. В местах, где имеются пешеходные переходы,

«островки безопасности» и посадочные площадки,

водитель должен соблюдать особую осторожность.

ОБЩИЕ ПОЯСНЕНИЯ

Линии отмечаются на проезжей части краской, ме-

таллическими кнопками, вставками из литого камня,

наклейками из материи, пластмассы и т. п В слу-
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чаях, не оговоренных в описании значения линий,

цвет их должен быть белый.

В местах, где нанесены линии и одновременно

имеется дорожный сигнальный знак или указатель,

не соответствующий значению линий, водитель дол-

жен подчиняться предписанию знака или указателя.

ПРИЛОЖЕНИЕ 4

ВЫДЕРЖКИ ИЗ «ПРАВИЛ ПРОЕЗДА

АВТОГУЖЕВОГО ТРАНСПОРТА, ПРОВОЗА

ОСОБО ТЯЖЕЛЫХ И ГРОМОЗДКИХ ГРУЗОВ

ЧЕРЕЗ ПЕРЕЕЗДЫ ЖЕЛЕЗНЫХ ДОРОГ»,

УТВЕРЖДЕННЫХ МПС СССР

<l. ПРИ ПОДЪЕЗДЕ К ЖЕЛЕЗНОДОРОЖНОМУ

ПЕРЕЕЗДУ И ПРИ ПРОЕЗДЕ ПО НЕМУ

ВОДИТЕЛЬ АВТОТРАКТОРНОГО И ДРУГОГО

ВИДА ТРАНСПОРТА И САМОХОДНЫХ МАШИН

ОБЯЗАН...

§ 4. Подъезжая к охраняемому переезду при за-

крытом положении шлагбаума или при красном огне

сигнала на шлагбауме или светофоре, остановиться

не менее чем за 5 м от шлагбаума».
«При открытом положении шлагбаума следовать

через переезд в один ряд, включив низшую передачу

со скоростью не более 15 кмlчас.

§ 5. При следовании с прицепами перед проездом

через переезд остановиться и проверить исправность
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тракторов и других самоходных машин с тем, чтобы

была исключена всякая возможность самопроизволь-

ного расцепления их на переезде.

§ 6. При проходе гужевых обозов через неохраняе-

мые переезды лица, сопровождающие обозы, должны

пропускать подводы группами не более трех, каждый

раз убеждаясь в отсутствии на подходах к переезду

поездов.

11. КАТЕГОРИЧЕСКИ ЗАПРЕЩАЕТСЯ:

§ 7. Проезд по переездам автогужевого транспорта

или других машин с неисправностями, могущими при-

вести к вынужденной остановке на переезде или к

потере управления транспортом или машинами.

§ 8. Провоз сельскохозяйственных и других ма-

шин, находящихся в нетранспортном, рабочем поло-

жении

§ 9. Самовольное открытие шлагбаумов и проезд

по переезду без разрешения дежурного по переезду.

§ 10. Обгон транспорта как при приближении к

переезду на расстояние менее 100 м, так и на самом

переезде, а также объезд на переезде вынужденно

остановившегося транспорта.

§ 11. Остановка на переезде, переключение передач

и выключение сцепления.

§ 12. Провоз через переезд в любое время года

прицепных к автомашинам, тракторам и другим ма-

по



111

шинам повозок, могущих по своей конструкции

повредить устройства пути и переездов.

§ 13. Проезд через железнодорожные пути в не-

установленных местах.

111. ПРИ ВЫНУЖДЕННОЙ ОСТАНОВКЕ НА

ПЕРЕЕЗДЕ АВТОГУЖЕВОГО ТРАНСПОРТА И

ПРИ НЕВОЗМОЖНОСТИ УБРАТЬ ЕГО С

ПЕРЕЕЗДА ВОДИТЕЛЬ ОБЯЗАН:

§ 14. На охраняемом переезде следовать указаниям
дежурного по переезду, немедленно удалить с маши-

ны пассажиров в сторону от железнодорожного пу-

ти и принимать меры к скорейшему освобождению

переезда.

§ 15. На неохраняемом переезде немедленно уда-

лить с машины пассажиров в сторону от железнодо-

рожного пути.

Не отлучаться и следить за приближением к пе-

реезду поездов, одновременно принимая меры к ско-

рейшему освобождению переезда.

При наличии звуковых сигналов подавать сигналы

общей тревоги (один длинный и три коротких звука),
тем самым вызывая себе на помощь ближайших ра-

ботников железной дороги или проходящих лиц.

При появлении поезда бежать навстречу, давая

сигналы остановки кругообразным движением вытя-

нутой рукой или любым предметом — днем, а ночью

— зажженным фонарем или факелом.

При наличии второго человека послать его вдоль
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пути на расстояние 1000 м от переезда в ту сторону,

где имеется худшая видимость (например, кривые),
объяснив, как подавать приближающемуся поезду

сигналы остановки.

Если имеется еще третий человек, то водитель

должен послать его в противоположную сторону

вдоль пути на расстояние 1000 м и также объяснить

ему, как подавать приближающемуся с другой сто-

роны поезду сигналы остановки.

Во всех случаях самому оставаться около машины

и подавать сигналы общей тревоги, и при появлении

поезда поступать, как указано выше.

IV. ПРОВОЗ ПО ЖЕЛЕЗНОДОРОЖНЫМ

ПЕРЕЕЗДАМ ОСОБО ТЯЖЕЛЫХ ГРОМОЗДКИХ

ГРУЗОВ:

§ 16. Запрещается без разрешения начальника

дистанции пути железной дороги:

а) движение через переезд транспорта, сельско-

хозяйственных, строительно-дорожных и других ма-

шин, ширина которых с грузом или без груза более

5 м или высота более 4,5 м от поверхности дороги;

б) провоз особо тяжелых грузов (локомобилей,
каровых котлов, крупного заводского оборудования
и т. п.), а также грузов, перевозимых на тракторных

санях — волокушах, при отсутствии санного пути.

§ 17. Заявка на получение разрешения на провоз

особо тяжелых и громоздких грузов через железно-

дорожный переезд организацией, перевозящей такие
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танции пути железной дороги не менее чем за 24 ча-

са до момента провоза груза.

§ 18. Сельскохозяйственные, дорожно-строитель-

ные и другие машины должны перевозиться через

железнодорожные переезды только в транспортном

(нерабочем) состоянии, с закреплением частей в та-

ком положении, чтобы исключалась возможность

повреждения железнодорожного переезда и его уст-

ройств.
§ 19. Провоз особо тяжелых и громоздких грузов

должен производиться под наблюдением дорожного

мастера или бригадира пути, а на электрифицирован-
ных участках, при высоте перевозимого груза более

4,5 м, также в присутствии представителя дистанции

контактной сети».

«Указания присутствующего при провозе особо тя-

желых и громоздких грузов дорожного мастера или

бригадира пути, в части следования через переезд,
обязательны для лиц, руководящих провозом этих

грузов и участвующих при этом водителей автомо-

тотранспорта.
Расходы по ограждению места провоза особо тя-

желых и громоздких грузов оплачивают дистанциям

пути владельцы этих грузов».

8 Правила
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